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Sveiki atvyke j ,,AEG“ pasaulj! Dékojame, kad pasirinkote miisy
prietaisa.

aptarnavima ir remonta:

@ Cia rasite naudojimo patarimy, brosidiry, informacijos apie trikgiy $alinima,
www.aeg.com/support

Galimi pakeitimai.
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1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako uz
suzalojimus ar zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso jrengimo
ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite saugioje ir
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétuméte pasizitreti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

» Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys, kuriems
kKity arba gave nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu,
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Mazesniy nei 8 mety vaiky ir asmenuy, turinCiy labai sunkig
ir sudétinga negalig, negalima be prieziuros leisti buti Salia
prietaiso.
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Vaikus butina priziaréti ir uztikrinti, kad jie su prietaisu
nezaisty.

Valymo priemones laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Neleiskite nepilnameciams vaikams ir gyvinams buti Salia
prietaiso atidarytomis durelémis.

Vaikai be prieziuros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo prieziuros darbuy.

.2 Bendrieji saugos reikalavimai

Sis prietaisas skirtas tik buitiniy indy ir stalo reikmeny
valymui.

Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose, vienam
Seimos uKkiui.

Sj prietaisg galima naudoti biuruose, vieSbuciy
kambariuose, nakvynés ar sveciy namuose, sodybose ar
kitoje panasioje aplinkoje, kur prietaiso naudojimo
intensyvumas nevirsija buitinio (vidutinio) naudojimo.
Nekeiskite Sio prietaiso techniniy savybiy.

Darbinis vandens slégis (maziausias ir didziausias) turi buti
0.05 (0.5) /1 (10) MPa (bar) diapazone.

Laikykités didziausio 14 vietos nuostaty skaiCiaus.

Kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy, nepalikite prietaiso
dureliy atidaryty.

Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidZziama keisti tik
gamintojui, jo jgaliotajam techninés prieziuros centrui arba
panasios kvalifikacijos asmenims — kitaip gali kilti pavojus.
DEMESIO! Astrus peiliai ir kiti stalo jrankiai turi buti dedami
| krepsSelj astriais galais zemyn arba horizontaliai.

Prie$ bet kokius techninés priezitros darbus iSjunkite
prietaisg ir iStraukite maitinimo laido kistuka i$ elektros
lizdo.

Nevalykite prietaiso didelio slégio vandens purkstuvais

ir (arba) garais.

Jeigu prietaiso apacioje jrengtos ventiliacinés angos, jy
negalima uzdengti, pavyzdziui, kilimu.
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* Prietaisg prie vandentiekio sistemos prijunkite naudodami
naujus, kartu su prietaisu tiekiamus zarny komplektus.
Seny zarny komplekty nenaudokite.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

2.1 Jrengimas

/\ ISPEJIMAS!

§j prietaisg jrengti privalo tik atitinkamos
kvalifikacijos specialistas.

Nuimkite visas pakavimo medziagas.
Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

Vadovaukités su prietaisu pateiktomis
jrengimo instrukcijomis.

Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muveékite apsaugines pirstines ir avékite
uzdarg avalyne.

Nejrenkite ir nenaudokite prietaiso ten, kur
temperattra bina zemesné nei 0 °C.
[renkite prietaisg saugioje ir tinkamoje
vietoje, atitinkancioje jrengimo
reikalavimus.

Saugumo sumetimais nenaudokite
prietaiso, prie$ jrengdami jj balduose.

Jei baldo plok§té nesumontuota, prietaiso
dureles atidarykite atsargiai, kad
nesusizeistuméte. Sumontave
pasirtpinkite, kad plastikiniai dangteliai
buty uzfiksuoti. Dureliy Sonuose esanciy
plastikiniy dangteliy pazeidimas arba
nuémimas gali turéti jtakos prietaiso
funkcionalumui ir suzaloti. Jei plastikinis
dangtelis pazeistas, susisiekite su jgaliotu
aptarnavimo centru, kad jj pakeisty j
naujg.

2.2 Elektros prijungimas

« |[sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka maitinimo
tinklo elektros vardinius duomenis.

« Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

« Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy ir
ilginamujy laidy.

« Bukite atsargus, kad nesugadintuméte
elektros kistuko ir maitinimo laido. Jei
reikéty pakeisti maitinimo laida, tai turi
padaryti musy jgaliotasis techninés
priezidros centras.

« Elektros kistuka j tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiSkai pabaigsite jrengima.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, elektros
laido kiStukg bity lengva pasiekti.

* Noréedami i$jungti prietaisa, netraukite uz
maitinimo laido. Visada traukite paéme uz
elektros kistuko.

2.3 Vandens jungtis

/\ ISPEJIMAS!
Elektros smugio pavojus.

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus sukelti gaisrg ir gauti elektros
smugj.

|spéjimas: §j prietaisg butina prijungti prie
jzeminto buitinio elektros tiekimo lizdo.

» Nepazeiskite vandens Zarny.

* Prie$ jungdami prietaisg prie naujy ar ilgai
nenaudoty vamzdziy, remontuoty arba
naujy prietaisy (vandens skaitikliy ir pan.),
palaukite kol pradés teketi Svarus ir
skaidrus vanduo.

* Pirma kartg naudodami prietaisg ir juo
pasinaudoje patikrinkite, ar néra vandens
nuotékio.

« Jeigu pazeista vandens jleidimo zarna,
nedelsdami uzsukite vandens €iaupg ir
iStraukite kistuka i$ elektros tinklo lizdo.
Dél vandens tiekimo zarnos keitimo
kreipkités | jgaliotajj techninés priezitiros
atstova.

* Be elektros maitinimo, vandens apsaugos
sistema neaktyvi. Siuo atveju galima
uztvindymo rizika.
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Vandens tiekimo zarnoje jmontuotas
apsauginis voztuvas ir maitinimo kabelis
su apsauginiu apvalkalu.

2.4 Naudojimas

Salia prietaiso, j prietaisg arba ant jo
nedékite degiy medziagy arba degiomis
medziagomis sudrékinty daikty.

Indy plovikliai yra pavojingi. Vadovaukités
ploviklio pakuotéje pateiktais saugos
nurodymais.

Nevartokite ir nenaudokite prietaise likusio
vandens.

Nebandykite i$ prietaiso iSimti indy, kol
nesibaigé plovimo programa. Ant indy gali
likti Siek tiek ploviklio.

Nedekite indy ant atviry prietaiso dureliy ir
nespauskite dureliy.

Jei veikiant plovimo programai atidarysite
prietaiso dureles, i$ jo gali iSsiverzti karsti
garai.

2.5 Paslauga

Del prietaiso remonto kreipkités j jgaliotajj
techninés prieziuros centra. Naudokite tik
originalias dalis.

Atkreipkite démesj, kad paciy arba
neprofesionalus remontas gali turéti
pasekmiy saugai ir panaikinti garantija.
Nutraukus prietaiso modelio gamybg, Siy
atsarginiy daliy galima jsigyti dar
maziausiai 7-erius metus: variklj,
cirkuliacinj ir vandens isleidimo siurblj,
Sildytuvus ir kaitinimo elementus, Sildymo
siurblius, vamzdzius ir susijusig jranga,
Zarnas, voztuvus, filtrus ir hermetikus,
konstrukcines ir vidines dalis, dury
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mazgus, mikroplokstes, valdymo skydelj,
termostatus, slégio ir kitus jutiklius,
programine ir aparatine jrangg, atkdrimo
programine jranga. Nutraukus prietaiso
modelio gamybg, Siy atsarginiy daliy
galima jsigyti dar maziausiai 10 mety:
dureliy lankstus, sandariklius, purkstuvus,
vandens isleidimo filtrus, vidines lentynas
ir plastikines detales, krepSius ir
dangtelius. Jusy Salyje Sis laikotarpis gali
bati ilgesnis. Daugiau informacijos rasite
musy internetinéje svetainéje.
|sidemekite, kad tam tikros Sios atsarginés
dalys yra prieinamos tik profesionaliems
remonto specialistams ir kad ne visos
atsarginés dalys yra aktualios visiems
modeliams.

Sio gaminio viduje esanti (-Cios) lempute (-
és) ir atskirai parduodamos atsarginés
lemputés: Sios lemputés turi atlaikyti
ekstremalias fizines sglygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdziui, temperatura,
vibracija, drégme, arba yra skirtos
informuoti apie prietaiso veikimo bisena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apsviesti.

2.6 Seno prietaiso iSmetimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus susizeisti arba uzdusti.

IStraukite maitinimo laido kistukg i$
maitinimo tinklo lizdo.

Nupjaukite elektros laidg ir iSmeskite jj.
Nuimkite dureliy velke, kad vaikai ir
naminiai gyvinai neuzsidaryty prietaise.




3. GAMINIO APRASYMAS

Y

VirSutinis purkstuvas
Vidurinis purkstuvas

Ventiliaciné anga

Bl Skalavimo priemonés dalytuvas
El Plovimo priemonés dalytuvas
Apatinis krepsys

Virutinis krepsys

|rankiy stal&ius

3.1 Beam-on-Floor

Beam-on-Floor — tai Sviesa, projektuojama
ant grindy, po prietaiso durelémis. ISjungus
prietaisg, iSsijungia ir spindulys.

« Kai programa paleidziama, sijungia
raudona lemputé. Ji Svie€ia programai

Apatinis purkstuvas veikiant.
Filtrai * Zalia Iemputé uzsidega pasibaigus
” . programai.
Verciy lentele . RaL?dona lemputé mirksi, kai prietaise yra
A Druskos skyrelis sutrikimas.
4. VALDYMO SKYDELIS
oL i n_ =
| = ) e o s = | = % [E—] H:Ij
oY (Quick.....----mu-q|||l||ll|lllllllECO) @ B8 TQ ASgr:Is-?
Reset 3sec Delay Start ExtraSilent  ExtraPower GlassCare L program

liungimo-i§jungimo mygtukas / atktrimo
mygtukas

Atidéto paleidimo mygtukas

Ekranas

MY TIME programos pasirinkimo juosta

ParinkCiy mygtukai (EXTRAS)

A AUTO Sense programos mygtukas

4.1 ECOMETER

ECOMETER nurodo, kaip programos
pasirinkimas veikia energijos ir vandens

sgnaudas. Kuo daugiau juosty jjungta, tuo
mazesneés sgnaudos. ECO nurodo labiausiai
aplinkai draugiSkos programos pasirinkimg
vidutiniskai suteptiems indams iSplauti.

ECOMETER
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4.2 Indikatoriai ekrane

Indikatorius Aprasymas

Skalavimo priemonés indikatorius. UzZsidega, kai reikia papildyti skalavimo priemonés dalytu-
va. Zr. Prie$ naudojant pirma karta.

g Druskos indikatorius. Jis jsijungia, kai reikia papildyti druskos. Zr. Prie naudojant pirma kar-
ta.

@ Machine Care indikatorius. |sijungia, kai reikia iSvalyti prietaiso vidy naudojant Machine Care
programa. Zr. Valymas ir prieZidra.

55 Dziovinimo ciklo indikatorius. |sijungia, kai pasirenkate programag su dziovinimo ciklu. Mirksi

dziovinimo ciklo metu. Zr. Programos pasirinkimas.

5. PROGRAMOS PASIRINKIMAS

5.1 MY TIME

Pasirinkite tinkamos trukmés programa.

| MY TIME |
e | s— ) s— N s— —

(QLick---m- '"IIIIIIIIIIIIIIIIIE(‘0>

A B C D E

A. Quick yra trumpiausia programa (30min);
ji skirta plauti kg tik ir negausiai suteptus
indus.

1h programa skirta plauti kg tik suteptus ir
Siek tiek apdziuvusius indus.

1h 30min programa skirta plauti ir
dziovinti vidutiniskai suteptus indus.

2h 40min programa skirta plauti ir
dziovinti labai iSpurvintus indus.

ECO yra ilgiausia programa,
efektyviausiai naudojanti energijg bei
vandenj, skirta plauti vidutiniskai suteptus

indus ir stalo jrankius. 1)
5.2 AUTO Sense

Naudojant Sig programa, indaplové nustato
neSvarumo laipsnj ir sudéty indy kiekj. Ji

mo o ®

parenka vandens temperatura, kiekj ir indy
plovimo trukme.

5.3 EXTRAS

Aktyvinkite EXTRAS, kad galétuméte
koreguoti programos parinktj.

@ ExtraSilent leidZzia sumazinti prietaiso
keliama triukSma. Aktyvavus Sig

parinktj, vandens pompa veikia tyliai
mazesniu greiciu. Dél mazo grei€io programa
ilgiau trunka.

B ExtraPower gerina indy plovimo
rezultatus naudojant pasirinktg programa.
Si funkcija padidina plovimo temperaturg ir
pailgina trukme.

<0 GlassCare apsaugo trapius indus, o ypac
taures, nuo pazeidimy. Si parinktis apsaugo
nuo sparciy temperaturos pokyciy ir
sumazina jg iki 45 °C.

1) Tai standartiné patikros jstaigy naudojama programa. Si programa skirta jvertinti, ar prietaisas atitinka
4Ecodesign*“ komisijos reglamento (ES) 2019/2022 nuostatas.
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5.4 Programy apzvalga

Programa

Plaunami in-
dai

Nesvarumo
laipsnis

Programos fazés

EXTRAS

Quick

Indai ir jrankiai

Sviezia (-ias)

Indy plovimo temperatira
50 °C

Tarpinis skalavimas
Galutinis skalavimas 45 °C

Airdry 1)

ExtraPower
GlassCare

1h

Indai ir jrankiai

Ka tik panaudoti
indai, Siek tiek

isdzitve

Indy plovimo temperatira
60 °C

Tarpinis skalavimas
Galutinis skalavimas 50 °C

Airdry 1)

ExtraPower
GlassCare

1h 30min

Indai, stalo jran-
kiai, puodai,
keptuvés

Normalis, leng-
vai isdzilve

Indy plovimo temperatira
60 °C

Tarpinis skalavimas
Galutinis skalavimas 55 °C
DZiovinimas

AirDry 1)

ExtraPower
GlassCare

2h 40min

Indai, stalo jran-
kiai, puodai,
keptuvés

Nuo normaliai iki
stipriai sutepty,

iSdzitve

Pirminis plovimas

Indy plovimo temperatira
60 °C

Tarpinis skalavimas
Galutinis skalavimas 60 °C
DZiovinimas

Airdry 1)

ExtraPower
GlassCare

ECO

Indai, stalo jran-
kiai, puodai,
keptuvés

Normalis, leng-
vai isdzilve

Pirminis skalbimas

Indy plovimo temperatira
45°C

Tarpinis skalavimas
Galutinis skalavimas 45 °C
Dziovinimas

AirDry 1)

ExtraPower
GlassCare
ExtraSilent

AUTO Sense

Indai, stalo jran-
kiai, puodai,
keptuvés

Visi

Pirminis plovimas

Indy plovimo temperatura 50 -

60 °C

Tarpinis skalavimas
Galutinis skalavimas 60 °C
Dziovinimas

Airdry 1

Netaikoma
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Programa Plaunamiin- Nesvarumo Programos fazés EXTRAS

dai laipsnis
Machine Care Prietaiso vidaus valymui. Zr. Valy-  « Valymas 70 °C Netaikoma
mas Ir prieziura. » Tarpinis skalavimas
+  Galutinis skalavimas
- Airpry 1)

1) Automatinis dureliy atidarymas dziovinimo ciklo metu. Zr. Pagrindiniai nustatymai.

Sanaudy vertes

Programa 1)2) Vanduo (l) Energija (kWh) Trukmé (min)

Quick 11.0 0.620 30

1h 11.8 0.970 60

1h 30min 11.9 1.110 90

2h 40min 11.9 1.210 160

ECO 10.9 0.542 270

AUTO Sense 121 1.220 170

Machine Care 10.6 0.710 60

1) Vertés gali skirtis, priklausomai nuo vandens slégio ir temperattros, maitinimo jtampos parametry, parinkéiy, in-
dy kiekio ir jy sutepimo lygio.

2) Nauda ne ECO programoms yra tik informacinio pobudzio.

Inf iia band laboratorii Jei kilty kity klausimy dél indaplovés,
niormacija bandymy laboratorijjoms pradzioje perskaitykite su prietaisu tiekiamg

Jei norite gauti daugiau informacijos apie priezilros vadova.
bandymy vykdyma (pvz., pagal EN60436
standarta), rasykite Siuo adresu:

info.test@dishwasher-production.com

LaiSke nurodykite techniniy duomeny
lenteléje pateiktg gaminio numerio kodg
(PNC).

6. PAGRINDINIAI NUSTATYMAI

Galite sukonfiguruoti prietaisg keisdami pagrindinius nustatymus pagal savo poreikius. Taip
pat galite perzidréti uzbaigty cikly skaiciy ir atkurti numatytuosius gamyklinius nustatymus.

Skaic¢ius Nustatymai ReikSmés Aprasymas 1)
1 Vandens kietumas 1L-10L (numatyta-  Vandens minkstinimo lygj parinkite atsizvelgdami j ju-
sis: 5L) sy gyvenamosios vietos vandens kietuma.
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Skaic¢ius Nustatymai ReikSmés Aprasymas 1)
2 Skalavimo priemo- ~ 0A-6A (numatytasis: Pakoreguokite skalavimo priemonés lygj pagal poreikj.
neés kiekis 6A)
3 Pabaigos signalas On liunkite arba iSjunkite programos pabaigos garso sig-
Off (numatytoji nuo-  nala.
stata)
4 Automatinis dureliy ~ On (numatytoji nuo-  |junkite arba iSjunkite AirDry.
atidarymas stata)
Off
5 Mygtuky tonai On (numatytoji nuo-  Paspaudeg jjungsite arba i$jungsite mygtuky paspaudi-
stata) mo garsus.
Off

1) Daugiau informacijos rasite Siame skyriuje.

Jus galite pakeisti bazines nuostatas
nustatymo rezime.

Kai jjungtas prietaiso nustatymy rezimas,
ECOMETER juostos nurodo galimus
nustatymus. Kiekvienam nustatymui mirksi
atitinkama ECOMETER juosta.

Lenteléje pagrindiniai nustatymai nurodyti
tokia pacia tvarka, kaip ir ECOMETER:

ECOMETER
\'

6.1 Nustatymo rezimas

Kaip narSyti nustatymo rezime

Nustatymo rezime galite narSyti, naudodami
MY TIME pasirinkimo juosta.

T MY TIME |
 — | s — N s—, —

COuick ................ ||||||IIIIIIIIIIIECO>

A B C

A. Ankstesnis mygtukas

B. GERAI mygtukas

C. Toliau mygtukas

Naudokite Ankstesnis ir Toliau, kad
perjungtumeéte bazines nuostatas ir
pakeistumeéte jy verte.

Naudokite GERAI, kad jvestuméte pasirinktg
nuostatg ir patvirtintuméte jos vertés
pakeitima.

Kaip jjungti nustatymo rezimg

Prie$ paleisdami programa, galite jjungti
nustatymo rezimg. Kai programa vykdoma,
jus negalite jjungti nustatymo rezimo.

Norédami jjungti nustatymo rezima, vienu
metu paspauskite ir palaikykite nuspaude

mazdaug 3 sekundes Quick ir ECO.
Isijungia su Ankstesnis, GERAI ir Toliau
susije lemputés.

Kaip pakeisti nuostatg

|sitikinkite, kad prietaisas veikia nustatymo
rezimu.

1. Naudokite Ankstesnis arba Toliau, kad
pasirinktumeéte atitinkamg ECOMETER
norimos nuostatos juosta.

* Mirksi atitinkamos ECOMETER
pasirinktos nuostatos juosta.

» Ekrane rodoma esama nuostatos
verte.

2. Norédami jvesti nuostatg, paspauskite
GERAL
» Sviecia atitinkamos

ECOMETERpasirinktos nuostatos
juosta. Kitos juostos yra isjungtos.
* Mirksi esama nuostatos verté.

3. Paspauskite Ankstesnis arba Toliau

vertei pakeisti.
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4. Paspaudus GERAI, nuostata
patvirtinama.
* Nauja nuostata yra iSsaugota.
* Prietaisas sugrjzta | baziniy nuostaty
sgrasa.
5. Paspauskite vienu metu ir mazdaug 3
sekundes palaikykite nuspaude Quickir

ECO, kad igjungtumete nustatymo
rezima.
Prietaise vél jjungiamas programos
pasirinkimo rezimas.
ISsaugotos nuostatos galios, kol vél jas
pakeisite.

6.2 Gamykliniy nustatymy
atkurimas

Gamykliniy nustatymy atkdrimo veiksmas
grazina numatytuosius gamyklinius
nustatymus. Jis neatstato cikly skaitiklio i$
naujo. Prie$ atkurdami nustatymus
pasirtpinkite, kad buty jjungtas prietaiso
nustatymy rezimas.

Palaikykite paspaude Ankstesnis ir Toliau
mazdaug 5 sekundes.

Valdymo skydelyje mazdaug 5 sekundes
matysite _ _ _

Prietaise vél jsijungs programos pasirinkimo
rezimas.

6.3 Cikly skaitliukas

Cikly skaitliuke galite perziuréti uzbaigty indy
plovimo cikly skaiciy.

1. Palaikykite paspaude jjungimo-iS§jungimo
mygtuka, kol indaplové jsijungs.

Vandens kietumas

2. Palaikykite paspaude Ankstesnis ir
Toliau mazdaug 5 sekundes.

Valdymo skydelyje pasirodys uC, o tada cikly

skaicius.

Norédami iSjungti cikly skaitliukg, paspauskite

bet kurj mygtuka.

@

Pasiekes 65535 ciklus, skaitliukas pradés
skaiciuoti nuo nulio.

6.4 Vandens minkstiklis

Vandens minkstinimo filtras

pasalina mineralus i$ tiekiamo vandens, kurie
turéty neigiamo poveikio plovimo rezultatams
ir prietaisui.

Kuo daugiau vandenyje yra tokiy mineraly,
tuo vanduo yra kietesnis. Vandens kietumas
matuojamas santykine skale.

Vandens minkstinimo lygj reikia rinktis pagal
vandentiekio vandens kietuma. Jisy vandens
tiekéjai gali nurodyti, kokio kietumo vanduo
jums yra tiekiamas.

Nepriklausomai nuo naudojamo skalbiklio
tipo, nustatykite tinkamg vandens minkstiklio
lygij, kad skalbimo rezultatai buty geri ir
druskos indikatorius islikty aktyvus.

@

Kombinuotosios tabletés, kuriy sudétyje
yra druskos, nepakankamai veiksmingai
suminkstina kietg vanden;.

Vokietijoje Prancuzijoje mmol/l mg/l (ppm) Pagal Vandens minks-
(°dH) (°fH) Klarka tinimo lygis
47 -50 84 -90 84-9.0 835 - 904 58 - 63 10
43 - 46 76 - 83 7.6-83 755 - 834 53 -57 9
37 -42 65-75 65-75 645 - 754 46 - 52 8
29 - 36 51-64 5.1-6.4 505 - 644 36 - 45 7
23-28 40 - 50 40-5.0 395 - 504 28 -35 6
19-22 33-39 3.3-39 325-394 23-27 51)
15-18 26 - 32 26-32 255 - 324 18-22 4

12 LIETUVIY




Vokietijoje  Prancuzijoje mmol/l mg/l (ppm) Pagal Vandens minks-
(°dH) (°fH) Klarka tinimo lygis
11-14 19-25 19-25 185 - 254 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 70-184 5-12 2

<4 <7 <0.7 <70 <5 12)

1) Gamyklinis nustatymas.
2) Su Siuo lygiu druskos nenaudokite.

Vandens minkstikliui atliekamas automatinis
regeneravimo procesas. 2)

6.5 Skalavimo priemonés lygis

Skalavimo priemoné padeda indams iSdziuti
be dryziy ir démiy. Ji automatiskai tiekiama
esant karsto skalavimo fazei. Galima nustatyti
tiekiamos skalavimo priemonés kiekj.

Kai skalavimo priemonés kamera yra tuscia,
Isijungia skalavimo priemoneés indikatorius,
rodantis, kad reikia pripildyti skalavimo
priemonés. Jeigu dziovinimo rezultatai
tenkina naudojant tik kombinuotgsias
tabletes, galima iSjungti dozatoriy ir
indikatoriy. Taciau, kad dziovinimo rezultatai
baty geri, visada naudokite skalavimo
priemone ir palikite skalavimo priemonés
indikatoriy jjungta.

Norédami iSjungti skalavimo priemonés
dozatoriy ir indikatoriy, nustatykite 0A
skalavimo priemonés lyg.

6.6 Pabaigos signalas

Galite jjungti garso signala, kuris girdimas
programai pasibaigus.

@

Garso signalai girdimi, kai jvyksta
prietaiso triktis. Siy signaly negalima
iSjungti.

6.7 AirDry

AirDry pagerina dziovinimo rezultatus.
Dziovinimo fazés metu indaplovés durelés
atsidaro automatiskai ir lieka praviros.

AirDry su visomis programomis jjungiama
automatiskai.
Dziovinimo fazés trukmé ir dureliy atidarymo

laikas skiriasi priklausomai nuo pasirinktos
programos ir parinkéiy.

Kai AirDry atidaro dureles, valdymo skydelyje
rodomas likgs vykdomos programos laikas.

/\ DEMESIO

Bent 2 minutes neuzdarykite
automatiskai atsidariusiy prietaiso

dureliy. Kitaip galite sugadinti prietaisa.

2) Siekiant uztikrinti tinkama vandens minkstiklio jtaiso veikima, jj reikia periodikai regeneruoti. Sis procesas

vykdomas automatiskai ir tai yra jprasto indaplovés veikimo dalis. Tai atsitinka, kai nuo ankstesnio regeneravimo
proceso buvo naudojamas nustatytas vandens kiekis. Vandens kiekis priklauso nuo vandens minkstiklio lygio: 1-
2501,2-1001, 3-62 1, 4-47 1, 5-25,6-17 |, 17-10 1, 8-5 I, 9-3 I, 10-3 lygiol. Pradedamas regeneravimo procesas
nuo galutinio skalavimo iki programos pabaigos. Jeigu nustatyta didelio vandens minkstiklio kiekio nuostata,
regeneracija gali bat vykdoma programos viduryje, pries$ skalavimg (du kartus per programg). Regeneracijos
inicijavimas neturi poveikio ciklo trukmei, nebent ji vykdoma programos viduryje arba programos pabaigoje su
trumpa dziovinimo faze. Tokiais atvejais regeneracija pailgina bendrg programos trukme 5 minutemis. Véliau
vandens minkstiklio skalavimas, trunkantis 5 minutes, gali prasidéti per tg patj ciklg arba kitos programoje
pradzioje. Si veikla padidina bendras programos vandens sgnaudas 4 |, o bendras programos energijos sgnaudas
—2 Wh. Vandens minkstiklio skalavimas baigiasi visiSku vandens ileidimu. Kiekvienas atliktas vandens minkstiklio
skalavimas (gali bati daugiau nei vienas kartas per ta patj ciklg) gali pailginti programos trukme dar 5 minutémis,
kai jis vykdomas bet kada programos pradzioje arba viduryje. Visos Siame skyriuje nurodytos sanaudy vertés
nustatomos pagal Siuo metu taikoma standartg laboratorinémis sglygomis, kuriy vandens kietumas yra 2,5 mmol/l
(vandens minkstiklis: 3 lygis) pagal reglamenta: Komisijos reglamentas (ES) 2019/2022. Vandens temperatiira,
vandens slégis ir maitinimo tinklo svyravimai gali pakeisti vertes.
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/\ DEMESIO

Jeigu vaikai gali prieiti prie prietaiso,
rekomenduojama iSjungti AirDry funkcija,
nes automatinis dureliy atidarymas gali
kelti pavojuy.

®

Kai AirDry atidaro dureles, Beam-on-
Floor gali buti nepastebimas. Jei norite
suzinoti, ar programa baigta, pazitrékite |
valdymo skydelj.

6.8 Mygtuky garso signalai

Kai paspaudziate valdymo skydelio
mygtukus, jie spragteli. Sj garsg galite
iSjungti.

7. PRIES NAUDOJANT PIRMA KARTA

1. Vandens minkstinimo lygj parinkite
atsizvelgdami j vandens kietuma.

2. Pripildykite druskos skyrel].

3. Pripildykite skalavimo priemonés
dalytuva.

4. Atsukite vandens Ciaupa.

5. Paleiskite Quick programa su plovikliu,

kad paSalintuméte visus gamybos

proceso likucius. Nedékite indy j krepSius.

Paleidus programa, prietaisas iki 5 minuciy
jkrauna vandens minkstinimo filtro derva.
Plovimo fazé pradedama tik pabaigus §j

procesg. Sis procesas reguliariai kartojamas.

7.1 Druskos skyrelis

/\ DEMESIO

Naudokite tik indaplovéms skirtg
regeneruojamajg druska. Nenaudokite
valgomosios druskos.

Druska yra naudojama jkrauti dervg vandens

minkstiklyje ir uztikrinti gerus kasdienio
naudojimo plovimo rezultatus.

Kaip pripildyti druskos skyrelj

1. Pasukite druskos skyrelio dangtelj pries
laikrodzio rodyklés judéjimo krypt; ir
nuimkite jj.

2. | druskos skyrelj jpilkite 1 litrg vandens
(tik pirmajj kartag).

3. Pilkite j druskos talpyklg druskos (kol ji
bus pilna).
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4. Atsargiai papurtykite piltuvélj uz jo
rankenos, kad paskutinés granulés
subyréty j vidy.

5. Nuvalykite iSsipylusios druskos likuc€ius

aplink druskos skyrelj.

. N~
6. Pasukite dangtelj laikrodzio rodykles
kryptimi, kad uzdarytuméte drusky
skyrel;.

/\ DEMESIO

Pildant i$ druskos talpyklos gali iStekeéti
vanduo ir druska. Kad iSvengtuméte
korozijos, druskos talpyklg uzpildykite tik
prie$ pat indy plovima ir naudokite indy

ploviklj.




7.2 Kaip pripildyti skalavimo
priemonés dalytuva

A B

/\ DEMESIO

Skyrelis (B) skirtas tik skalavimo
priemonei. Nepilkite | jj plovimo
priemoniy.

8.

KASDIENIS NAUDOJIMAS

1. Atsukite vandens Ciaupa.

>

ONoO

Paspauskite ir laikykite nuspaude @ kol
prietaisas bus aktyvintas.

Pripildykite druskos talpykla, jeigu ji
tuscia.

Pripildykite skalavimo priemonés
dozatoriy, jeigu jis tusCias.

|dékite krepSius.

Pridekite skalbimo priemoneés.
Pasirinkti ir paleiskite programa.
Uzsukite vandens Ciaupg, kai programa
uzbaigiama.

/\ DEMESIO

Naudokite tik indaplovéms skirtg
skalavimo priemone.

1. Atidarykite dangtelj (C).
2. Pripildykite dalytuva (B) iki skalavimo
priemonés lygio zymosMAX".

3. Nuvalykite iSsiliejusig skalavimo priemone

sugeriancia Sluoste, kad iSvengtuméte
per didelio puty susidarymo.

4. UZzdarykite dangtel|. Pasirupinkite, kad
dangtelis gerai uzsifiksuoty.

@

Kai indikatorius (A) tuscias, pripildykite
skalavimo priemonés dalytuva.

8.1 Valiklio naudojimas

A B

3 1

Cc

/\ DEMESIO

Naudokite tik indaplovéms skirtg ploviklj.

1. Paspauskite atleidimo mygtuka (A) ir
atidarykite dangtelj (C).

2. Plovimo priemone (gelj, miltelius arba
tabletes) dékite j skyrelj (B).
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3. Jei pagal programg numatytas pirminio
plovimo etapas, j vidinj prietaiso dureliy
skyrelj jdékite nedidelj kiek| ploviklio.

4. Uzdarykite dangtelj. Pasiripinkite, kad
dangtelis gerai uzsifiksuoty.

@

Parink¢iy aktyvinimas daznai padidina
vandens ir energijos sgnaudas bei
pailgina programos trukme.

®

Informacijos apie naudotinus plovimo
priemonés kiekius rasite gamintojo
instrukcijoje, ant gaminio pakuotés.
|prastai vidutiniSkai supurvinty indy
plovimui uztenka 20-25 ml plovimo gelio.

®

Skyrelio (B) viduje esanciy dviejy
vertikaliy briauny virutiniai galai nurodo
didziausig leisting plovimo gelio kiekj
dalytuve (iki 30 ml).

8.2 Kaip pasirinkti ir paleisti
programa, naudojant MY TIME
pasirinkimo juosta

1. Braukite pirstu per MY TIME pasirinkimo
juosta, kad pasirinktumeéte tinkama
programa.

* |sijungia su pasirinktg programg
susijusi lemputé.

« ECOMETER rodo energijos ir vandens
sgnaudy lygj.

» Ekrane rodoma programos trukmé.

2. Jeigu norite, aktyvinkite atitinkamas
EXTRAS.

3. Uzdarykite prietaiso dureles programai
paleisti.

8.3 Kaip aktyvinti EXTRAS

Parinktis reikia aktyvinti kiekvieng kartg prie$
paleidziant programg. Parinkties negalima

aktyvinti arba iSjungti programai veikiant. Ne
visos parinktys tarpusavyje yra suderinamos.

1. Pasirinkite programa, naudodami
MY TIME valdymo juosta.
2. Paspauskite norimos aktyvinti parinkties
mygtuka.
* |sijungia su mygtuku susijusi lempute.
« ECOMETER ir programos trukme
atnaujinami.
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8.4 Kaip paleisti AUTO Sense
programa

., AUTO
1. Paspauskite “sense .
* |sijungia su mygtuku susijusi lemputé.
» Ekrane rodoma ilgiausia galima
programos trukme.
2. Uzdarykite prietaiso dureles programai
paleisti.
Prietaisas nustato jkrovos tipg ir parenka
atitinkama plovimo ciklg. Ciklo metu kelis
kartus suveikia jutikliai ir pradiné programos
trukmé gali sumazéti.

8.5 Kaip atidéti programos
paleidima.

1. Pasirinkite programa.

2. Spauskite @ kol pasirinksite norimg
atidetg paleidimo laikg (nuo 1 iki 24 val.).

Isijungia su mygtuku susijusi lemputé.

3. Uzdarykite prietaiso dureles, kad
paleistuméte laikmatj.

Laiko atskaitai prasidéjus programos keisti

negalima.

Pasibaigus laiko atskaitai programa bus
paleista.

8.6 Kaip atSaukti atidéta paleidima
veikiant atgalinei laiko atskaitai

Nuspauskite ir mazdaug 3 sekundes

palaikykite (.
Prietaise vél jjungiamas programos
pasirinkimo rezimas.

@

Jeigu atidétg paleidimg atSauksite,
programg teks pasirinkti i$ naujo.

8.7 Kaip atSaukti veikian€ia
programag

Nuspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite (.



Prietaise vél jjungiamas programos
pasirinkimo rezimas.

®

Prie$ paleisdami naujg programa,
patikrinkite, ar ploviklio dalytuve yra
ploviklio.

@

Jeigu dziovinimo ciklo metu atidarysite
dureles ir neuzdarysite jy ilgiau nei 30
sekundziy, vykdoma programa bus
baigta. Taip nenutiks, jeigu dureles
atidarys AirDry funkcija.

8.8 Dureliy atidarymas, kai
prietaisas veikia

Jeigu atidarysite dureles vykdant programa,
plovimo ciklas bus pristabdytas. Ekrane
matysite likusig programos trukme. Kai
uzdarysite dureles, plovimo ciklas bus
tesiamas toliau.

Jeigu dureles atidarysite veikiant atidéto
paleidimo atgalinei laiko atskaitai, ji bus
pristabdyta. Ekrane rodoma esama atgalinés
atskaitos bUsena. Kai uzdarysite dureles,
atskaita bus toliau tesiama.

®

Dureliy atidarymas veikiant prietaisui gali
turéti poveikio energijos sgnaudoms ir
programos trukmei.

9. NAUDINGI PATARIMAI

9.1 Bendroji informacija

Laikykités Siy patarimy ir tai padés kasdien
uztikrinti optimalius plovimo ir dZiovinimo
rezultatus bei apsaugoti aplinka.

* Indus plaunant indaplovéje, kaip nurodyta
naudotojo vadove, paprastai sunaudojama
maziau vandens ir energijos, nei plaunant
rankomis.

» Pridékite pilng indaplove, kad taupytuméte
vandenj ir energijg. Norédami pasiekti
geriausiy plovimo rezultaty, sudekite
daiktus krepSiuose kaip nurodyta
naudotojo vadove ir neperkraukite krepsiy.

* Nenuskalaukite indy rankomis. Taip
padidinsite vandens ir energijos sgnaudas.
Kai reikia, pasirinkite programg su
nuplovimo faze.

+ Pasalinkite didesnius maisto liku€ius nuoo
indy ir tusciy puoduky ir stikliniy, pries
dédami juos | prietaisa.

8.9 Auto Off funkcija

i funkcija padeda taupyti energijg i$jungiant
prietaisg, kai jis neveikia.

Funkcija pradeda veikti automatiskai:

« Pasibaigus programai.

* Po 10 minu¢iy, jeigu programa nebuvo
paleista.

8.10 Programos pabaiga
Pasibaigus programai, ekrane matysite 0:00.

Auto Off funkcija automatiskai iSjungia
prietaisa.

Visi mygtukai, iSskyrus jjungimo / iSjungimo
mygtuka, yra neaktyvas.

* Prie$ plaudami prietaise prikaistuvius su
prikepusiu ar pridegusiu maistu
pamirkykite ar Siek tiek pasSveiskite.

« Patikrinkite, kad daiktai krepSiuose
neliesty ir neuzdengty vienas kito. Tik tada
vanduo galés visiskai pasiekti ir plauti
indus.

« Galite naudoti atskirai indaplovés ploviklj,
skalavimo priemone ir druskg arba
kombinuotgsias tabletes (pvz., ,viskas
viename®). Laikykités ant pakuotés
pateikty instrukcijy.

« Pasirinkite programa, atsizvelgdami j
indus ir jy neSvarumo laipsnj. ECO
pasizymi efektyviausiomis vandens ir
energijos sgnaudomis.

* Norédami apsaugoti nuo kalkiy kaupimosi
prietaiso viduje:

— Kai reikia, papildykite druskos talpykle.
— Naudokite rekomenduojamg ploviklio ir
skalavimo priemonés doze.
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— Patikrinkite, ar nustatytas vandens
minkstiklio lygis atitinka jlsy vietovéje
tiekiamo vandens kietuma.

— Laikykités skyriuje ,,Priezidra ir
valymas“ pateikiamy nurodymuy.

9.2 Druskos, skalavimo priemonés
ir ploviklio naudojimas

» Naudokite tik indaplovéms skirtg druska,
skalavimo priemone ir ploviklj. Kiti
gaminiai gali sugadinti prietaisg.

* Rajonuose, kuriuose vanduo yra kietas ir
labai kietas, rekomenduojame naudoti
atskirai paprastg indaplovés ploviklj
(miltelius, gelj, tabletes be papildomy
medziagy), skalavimo priemone ir druskg
optimaliems valymo ir dziovinimo
rezultatams.

» Ploviklio tabletés visiSkai neistirpsta
naudojant trumpas programas.
Rekomenduojame tabletes naudoti tik su
ilgomis programomis, kad ant valgymo
reikmeny nelikty ploviklio liku¢iy.

» Visada naudokite tinkamg kiekj ploviklio.
Deél nepakankamo ploviklio kiekio gali buti
gauti prasti plovimo rezultatai ir ant daikty
likti kieto vandens nuosedy arba démiy.
Naudojant per daug ploviklio minkStame ar
suminkstintame vandenyje ant indy gali
likti ploviklio liku¢iy. Pakoreguokite ;
ploviklio kiekj pagal vandens kietuma. Zr.
nurodymus ant ploviklio pakuotés.

* Visada naudokite tinkama kiekj skalavimo
priemonés. Naudojant nepakankamai
skalavimo priemonés, suprastés
dziovinimo rezultatai. Naudojant per daug
skalavimo priemonés, ant daikty atsiras
melsvy sluoksniy.

+ |sitikinkite, kad vandens minkstiklio lygis
yra tinkamas. Jeigu jo per daug, didesnis
kiekis druskos vandenyje gali lemti rudis
ant stalo jrankiy.

9.3 Ka daryti, jeigu nenorite naudoti
kombinuotyjy tableciy

Prie$ pradédami naudoti atskirai ploviklj,
druska ir skalavimo priemone, atlikite Siuos
veiksmus:

1. Nustatykite didziausig vandens
minkstiklio lygj.

2. |[sitikinkite, kad druskos ir skalavimo
priemonés talpyklos yra pilnos.
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3. Paleiskite programg Quick. Nedékite
ploviklio ir indy j krepSius.

4. Programai pasibaigus, sureguliuokite
vandens minkstiklio lygj, atsizvelgdami |
savo vietoves vandens kietuma.

5. Nustatykite tiekiamos skalavimo
priemonés kiek|.

9.4 Pries programos paleidimag

Prie$ paleisdami pasirinktg programg
pasirtpinkite, kad:

« filtrai baty Svarus ir tinkamai sumontuoti;

« druskos skyrelio dangtelis buty sandariai
uzdarytas;

» purkstuvo alkiinés nebuty uzsikimsusios;

« prietaise buty pakankamai druskos ir
skalavimo priemonés (iSskyrus atvejus, kai
naudojamos universalios tabletés);

* indai buty tinkamai sudéti | krepSius;

» pasirinkote indy tipg ir iSpurvinimo lygj
atitinkancig programa;

* naudojate tinkama ploviklio kiekj.

9.5 |déjimas | krepSelius

« Stenkites iSnaudoti visg laisvg erdve.

« Prietaise plaukite tik indaploveje
plaunamus indus.

« Prietaise neplaukite mediniy, rago,
aliuminio, alavo ar vario indy, nes jie gali
suskilti, deformuotis arba pakeisti spalva.

* Neplaukite prietaise vandenj sugerianciy
daikty (pvz., kempiniy, Sluosciy).

» TuScCiavidurius indus (pvz., puodelius,
stiklines ir keptuves) dékite apverstus
zemyn.

« Pasirtpinkite, kad stiklinés nesiliesty viena
su kita.

» Lengvus indus sudékite j virSutinj krepSelj.
PasirUpinkite, kad indai buty stabilUs.

« [rankius ir mazus daiktus sudékite j stalo
jrankiy stalciy.

« Perkelkite virsutinj krep$j | aukStesne
padétj, kad | apatinj krepsj galétuméte
sudéti didelius daiktus.

» PrieS paleisdami programa patikrinkite, ar
laisvai juda purkstuvo alkiinés.

9.6 Krepsiy iSémimas
1. Pries iSimdami i$ prietaiso, palaukite, kol

valgymo reikmenys atvés. KarStus
daiktus lengva sugadinti.



2. Pirmiausia iSkraukite apatinj kreps$j, po to
— virsutinj

10. VALYMAS IR PRIEZIURA

@

Programai pasibaigus ant prietaiso
vidiniy pavirsiy vis dar gali buti like

vandens.

/N ISPEJIMAS!

Prie$ bet kokius priezitros ar remonto
darbus (iSskyrus Machine Care
programa), ijunkite prietaisg ir iStraukite
maitinimo laido kiStukg i$ elektros lizdo.

6

Dél uztersty filtry ir uzsikimsusiy
purkstuvy plovimo rezultatai gali bati
nepatenkinami. Reguliariai tikrinkite ir
prireikus valykite Sias dalis.

10.1 Machine Care

Machine Care - tai programa, skirta
optimaliam prietaiso vidaus valymui. Ja
pasalinamos susidare kalkiy nuosédos ir
susikaupe riebalai.

Kai prietaisas nustato, kad reikalingas

valymas, jsijungia indikatorius (3. Paleiskite
programg Machine Care prietaiso vidui valyti.

Kaip paleisti Machine Care programg

Prie$ paleisdami programa, iSvalykite filtrus ir
purkstuvus.

1. Naudokite specialiai indaplovéems skirtg
kalkiy Salinimo ar valymo priemone.
Laikykités ant pakuotés pateikty
instrukcijy. Nedékite indy j krepSius.

2. Nuspauskite ir mazdaug 3 sekundes

AUTO

palaikykite E.* ir “Sence .
Mirksi indikatoriai Ry ir B*. Ekrane matysite
programos trukme.
3. Uzdarykite prietaiso dureles programos
paleidimui.
Programai pasibaigus, iSsijungia indikatorius

&

10.2 Vidaus valymas

« Prietaiso vidy valykite drégna minksta
Sluoste.

» Nenaudokite SveiCiamyjy produkty,
Sveitimo kempiniy, astriy jrankiy, stipriy
cheminiy medziagy, metaliniy Sveistuky
arba tirpikliy.

* Vieng kartg per savaite Svariai nuvalykite
dureles ir gumine tarpine.

« Jei norite, kad prietaisas veikty
nepriekaistingai, bent kartg per du
ménesius specialia indaplovéms skirta
valymo priemone iSvalykite visg indaplove.
Vadovaukités visais ant gaminio pakuotés
pateiktais nurodymais.

« Jei norite pasiekti optimaliy rezultaty,
paleiskite programg Machine Care.

10.3 Pasaliniy daikty iSémimas

Po kiekvieno indaplovés naudojimo
patikrinkite filtrus. PaSaliniai daiktai (pvz.,
stiklo, plastiko, kauly gabaléliai ar danty
krapstukai ir pan.) mazina plovimo
efektyvumg ir gali sugadinti vandens iSleidimo
siurblj.

/\ DEMESIO

Jeigu pasaliniy daikty negalite iSimti,
kreipkités | jgaliotajj techninés priezilros
centra.

1. ISrinkite filtrg, kaip nurodyta Siame

skyriuje.

2. Rankomis iSimkite bet kokius pasalinius
neSvarumus.

3. Surinkite filtrus, kaip nurodyta Siame
skyriuje.

10.4 Valymas is$ iSorés

» Nuvalykite prietaisg drégna, minksta
Sluoste.
« Naudokite tik neutralius ploviklius.
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Nenaudokite SveiCiamuyjy produkty,
Sveitimo kempiniy arba tirpikliy.

10.5 Filtry valymas

Filtro sistema sudaro 3 dalys.

1.

Pasukite filtrg (B) prie$ laikrodzio rodykle

ir isimkite ji.

2,
3.
4.

ISimkite filtrg (C) i$ filtro (B).
ISimkite ploksciajj filtra (A).
ISplaukite filtrus.

|sitikinkite, kad nutekamajame Sulinyje ir
aplink jo krastg neliko maisto ar
nesSvarumy likuciy.

|statykite atgal plok&cigjj filtra (A).
|sitikinkite, kad jis tinkamai iSdéstytas po
2 kreiptuvais.
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Vél sumontuokite filtrus (B) ir (C).

|dékite filtrg (B) atgal j ploksciajj filtrg (A).
Sukite ji pagal laikrodzio rodykle, kol
uzsifiksuos.

/\ DEMESIO

Dél netinkamos filtry padéties gali bati
prasti plovimo rezultatai ir pazeistas
prietaisas.

10.6 Apatinés purkstuvo alkiinés
valymas

1.

Norédami nuimti apatinj purkstuva,
patraukite jj aukstyn.

ISplaukite purkstuvo alkiine po tekanciu
vandeniu. Astriu jrankiu, pavyzdziui,
danty krapstuku, pasalinkite i§ angy
nesSvarumus. Plaukite angas tekanciu
vandeniu, kad i$ vidaus iSplautuméte
nesvarumus.

Norédami vél jdéti purkStuvo alkiine,
paspauskite jg zemyn.




10.7 VirSutinés purkstuvo alkiinés
valymas

1.

IStraukite virSutinj kreps;j.

2. Noréedami atjungti purkStuvo alkiine nuo

krepSio, spauskite purkstuvo alkiine
aukstyn ir tuo pat metu sukite jg pagal
laikrodzZio rodykle.

ISplaukite purkStuvo alkune po tekanciu
vandeniu. AStriu jrankiu, pavyzdziui,
danty krapStuku, pasalinkite i$ angy
neSvarumus. Plaukite angas tekanciu
vandeniu, kad i$ vidaus iSplautuméte
neSvarumus.

Norédami atgal jdeti purkStuvo alkine,
paspauskite jg aukstyn ir tuo paciu metu
sukite jq pries laikrodzio rodykle, kol
uzsifiksuos vietoje.

10.8 VirSutinés purkstuvo alkiinés
valymas

VirSutiné purkstuvo alkiiné sumontuota
prietaiso lubose. Purkstuvo alkiiné (C)
tiekimo vamzdyje (A) sumontuota naudojant
montavimo elementg (B).

B

W\\TA

1.

Atlaisvinkite ant slankiojanciy stalo jrankiy
staléiaus bégeliy Sony esancius
stabdiklius ir iStraukite stalCiy.

Perkelkite virSutinj krep$j | apacia, kad
lengviau pasiektumeéte purkstuvo alkiine.
Atjunkite purkstuvo alkine (C) nuo
tiekimo vamzdzio (A), pasukite
montavimo elementg (B) pries laikrodzio
rodykle ir patraukite purkStuvo alkiine
zemyn.

ISplaukite purkstuvo alkiine po tekanciu
vandeniu. Astriu jrankiu, pavyzdziui,
danty krapStuku, pasalinkite i$ angy
neSvarumus. Plaukite angas tekanciu
vandeniu, kad i$ vidaus iSplautuméte
nesvarumus.

Norédami vél jdéti purkStuvo alkiine (C), |
ja idékite montavimo elementg (B) ir
pritvirtinkite jj tiekimo vamzdyje (A),
pasukdami laikrodzio rodyklés judéjimo
kryptimi. [sitikinkite, kad montavimo
elementas uzsifiksavo.

UZzdékite stalo jrankiy stal€iy ant
slankiojanciy bégeliy ir uzblokuokite
stabdiklius.
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11. TRIKCIU DIAGNOSTIKA

/N ISPEJIMAS!

Informacijos apie galimas problemas rasite
toliau pateiktoje lenteléje.

Netinkamai suremontavus prietaisg gali Kai kuriy trikéiy atveju, valdymo skydelyje
kilti pavojus naudotojo saugumui. Bet rodomas klaidos kodas.

kokius remonto darbus turi vykdyti tik

kvalifikuoti meistrai.

Daugelj iSkilusiy problemy galima iSspresti
patiems, nesikreipiant j jgaliotajj priezitros

centra.

Sutrikimas ir klaidos kodas

Galima priezastis ir sprendimas

Nepavyksta jjungti prietaiso.

+ Patikrinkite, ar maitinimo laido kiStukas prijungtas prie elektros maitini-
mo tinklo.
+ Patikrinkite, ar saugiklio déZéje esantis saugiklis neperdegé.

Programa nepasileidzia.

» Patikrinkite, ar tinkamai uzdarytos prietaiso dureles.

« Jeigu nustatytas atidétas paleidimas, atSaukite paleidimo nustatyma ar-
ba palaukite, kol baigsis atskaitos laikas.

+ Prietaisas regeneruoja vandens minkstiklio derva. Procediros trukmé —
mazdaug 5 min

Prietaisas neprisipildo vandens.
Ekrane matysite i10 arba i11.

« Patikrinkite, ar vandens Ciaupas atidarytas.

+ Patikrinkite, ar pakankamas tiekiamo vandens slégis. Susisiekite su
vietine vandens tiekimo kompanija.

» Patikrinkite, ar neuzsikimSes vandens €iaupas.

+ Patikrinkite, ar neuzsikim$es vandens tiekimo Zarnos filtras.

» Patikrinkite, ar vandens tiekimo zarna néra susiraizgiusi ar uzsilenkusi.

1S prietaiso neiSbéga vanduo.
Ekrane matysite i20.

+ Patikrinkite, ar neuzsikim$o praustuvo ¢iaupas.
« Patikrinkite, ar neuzsikim$usi vidaus filtro sistema.
» Patikrinkite, ar vandens tiekimo Zzarna néra susiraizgiusi ar uzsilenkusi.

Veikia apsauga nuo vandens nute-
kéjimo.
Ekrane matysite i30.

+ Uzdarykite vandens ¢iaupa.
+ Patikrinkite, ar prietaisas tinkamai jrengtas.
+ Patikrinkite, ar krep$iai jdéti taip, kaip nurodyta naudotojo vadove.

Vandens lygio jutiklio triktis.
Ekrane matysite i41 - i44.

» Patikrinkite, ar $varts prietaiso filtrai.
» I§junkite ir jjunkite prietaisa.

Plovimo arba vandens i$leidimo
siurblio triktis.

Ekrane matysite i51 - i59 arba i5A -
i5F.

+ I$junkite ir jjunkite prietaisa.

Vandens temperatira prietaise yra
per auksta arba sugedo temperati-
ros jutiklis.

Ekrane matysite i61 arba i69.

+ |sitikinkite, kad tiekiamo vandens temperatira nevirsija 60 °C.
+ I$junkite ir jjunkite prietaisa.

Prietaiso techniné triktis.
Ekrane matysite iCO arba iC3.

+ I$junkite ir jjunkite prietaisa.
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Sutrikimas ir klaidos kodas

Galima priezastis ir sprendimas

Per didelis vandens lygis prietaise.
Ekrane matysite iF1.

ISjunkite ir jjunkite prietaisa.

Patikrinkite, ar SvarQs prietaiso filtrai.

Patikrinkite, ar isleidimo Zarna jrengta tinkamame aukstyje. Zr. jrengi-
mo instrukcija.

Veikiantis prietaisas kelis kartus i$-
sijungia ir vél jsijungia.

Tai normalus veikimas. Taip uztikrinami optimalts plovimo rezultatai ir
taupoma energija.

Programa trunka per ilgai.

Jeigu nustatyta atidéto paleidimo parinktis, atSaukite jg arba palaukite,
kol pasibaigs laiko atskaita.
Suaktyvinus parinktis programos trukmé padidés.

Rodoma programos trukmé skiriasi
nuo programos trukmes, nurodytos
sgnaudy verciy lenteléje.

Programos trukmé gali pasikeisti dél vandens slégio ir temperaturos,
maitinimo jtampos, parinkéiy, indy kiekio ir jy sutepimo laipsnio.

Ekrane rodomas atskaitos laikas pa-

didéja ir perSoka beveik | programos
pabaiga.

Tai néra gedimas. Prietaisas veikia tinkamai.

Pro prietaiso dureles Siek tiek su-
nkiasi vanduo.

Prietaisas stovi nelygiai. Atlaisvinkite arba uzverzkite reguliuojamas ko-
jeles (jeigu taikytina).

Nesucentruotos prietaiso durelés. Sureguliuokite galines kojeles (jeigu
taikytina).

Sunku uzdaryti prietaiso dureles.

Prietaisas stovi nelygiai. Atlaisvinkite arba uzverzkite reguliuojamas ko-
jeles (jeigu taikytina).
Stalo jrankiai yra isikise i$ krepSiy.

Plovimo ciklo metu atsidaro prietai-
so durelés.

ljungta AirDry funkcija. Funkcijg galite igjungti. Zr. skyriy ,Pagrindiniai
nustatymai*.

1S prietaiso vidaus sklinda barskéji-
mas arba bildesys.

[rankiai netinkamai sudéti j krep$ius. Zr. jrankiy déjimo j krep$j instruk-
cija.
Patikrinkite, ar laisvai sukasi purkstuvo alkinés.

Suveiké grandinés pertraukiklis.

Vienu metu naudojama daug prietaisy, kuriems nepakanka elektros ga-
lios. Patikrinkite elektros skaitiklio galias arba iSjunkite vieng i§ naudo-
jamy prietaisy.

lvyko prietaiso elektros sistemos gedimas. Kreipkités j jgaliotajj aptar-
navimo centrg.

Prietaisas yra jjungtas, taciau nevei-
kia.
Ekrane matysite PF.

Maitinimo $altinis néra tinkamas prietaisui. Plovimo ciklas sustos, o su-
grazinus elektros tiekima pasileis vél.

Prietaisas iSsijungia ciklo metu.

VisiSkas elektros energijos tiekimo nebuvimas. Plovimo ciklas sustos, o
sugrazinus elektros tiekimg pasileis vél.

Patikrine prietaisg iSjunkite jj ir vél jjunkite. Jei
sutrikimo pa$alinti nepavyksta, kreipkités |

igaliotajj aptarnavimo centra.
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/\ ISPEJIMAS!

Mes nerekomenduojame naudoti
prietaiso, kol sutrikimas néra galutinai
pasalintas. Atjunkite prietaisg nuo
elektros maitinimo lizdo ir nejunkite jo, kol

nepasalinsite sutrikimo.

11.1 Indy plovimo ir dZziovinimo rezultatai néra tinkami

Sutrikimas

Galima priezastis ir sprendimas

Prasti plovimo rezultatai.

Zr. Kasdienis naudojimas, Gudrybés ir patarimai ir informacinj lapelj, kaip tinka-
mai indus sudéti j krep$j.

Naudokite intensyvesnio plovimo programa.

Aktyvinkite ExtraPower parinktj, kad pagerintuméte pasirinktos plovimo progra-
mos rezultatus.

I8valykite purkstukus ir filtrus. Zr. Valymas ir prieZitra.

Prasti dZiovinimo rezulta-
tai.

Indai per ilgai buvo palikti prietaiso viduje. |junkite funkcija AirDry, kad durelés at-
Néra skalavimo priemonés arba jos dozé per maza. Pripildykite skalavimo prie-
monés dalytuvg arba nustatykite didesne doze.

Galima priezastis — skalavimo priemonés kokybé.

Visuomet naudokite skalavimo priemone, net jei naudojate universalias tabletes.
Plastikinius indus gali tekti nusausinti ranksluosciu.

Sioje programoje néra dziovinimo fazés. Zr. programos lentele.

Ant stikliniy ir kity indy
matomi balsvi dryZiai arba
melsvos démeés.

Prietaisas naudoja per daug skalavimo priemonés. Nustatykite mazesne doze.
Naudojama per daug ploviklio.

Ant stikliniy ir kity indy
matomos nudzitivusiy la-
8y ir kitokios démes.

Prietaisas naudoja nepakankamg skalavimo priemonés kiekj. Pasirinkite didesnj
dozés lyg;.
Galima priezastis — skalavimo priemonés kokybeé.

Prietaiso vidus drégnas.

Tai néra prietaiso defektas. Drégmé kondensuojasi ant prietaiso sieneliy.

Plovimo metu susidaro
nejprastai daug puty.

Naudokite tik specialiai indaplovéms skirtg ploviklj.
Pameginkite kito gamintojo ploviklj.
Prie$§ plaudami indus neskalaukite jy po tekanciu vandeniu.

Ant jrankiy matomi radziy
dryziai.

Vandenyje per didelis kiekis druskos. Atkreipkite démesj | vandens minkstiklio
nustatyma.

Kartu sudéti sidabriniai ir neridijanciojo plieno jrankiai. Nedékite sidabriniy jran-
kiy Salia nerudijanciojo plieno jrankiy.

Programai pasibaigus, da-
lytuve lieka ploviklio.

Ploviklio tableté uzstrigo dalytuve, todél vanduo jos neiSplove.

Vanduo ploviklio i§ dalytuvo neiSplauna. Patikrinkite, ar neuzsiblokavo purk$tuvo
alkinés ir ar neuzsikim$e purkstukai.

Patikrinkite, ar krep$iuose sudéti indai netrukdo atsidaryti ploviklio dalytuvo dang-
teliui.
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Sutrikimas

Galima priezastis ir sprendimas

Nemalonus kvapas prie-
taiso viduje.

Zr. skyriy ,Valymas ir priezidra“.
|dékite kalkiy $alinimo priemonés ar indaplovéms skirto valiklio ir paleiskite pro-
gramag Machine Care.

Ant indy, vidinés dureliy
puseés ir prietaiso viduje
matomos kalkiy nuosé-
dos.

Per mazas druskos kiekis, patikrinkite papildymo indikatoriy.

Atsilaisvines druskos skyrelio dangtelis.

Naudojamas kietas vandentiekio vanduo. Atkreipkite démesj | vandens minkstik-
lio nustatyma.

Naudokite druska ir pasirinkite vandens minkstiklio regeneracijos funkcija, net jei
naudojate universalias tabletes. Atkreipkite démesj | vandens minkstiklio nustaty-
ma.

Paleiskite Machine Care programg naudodami indaplovéms skirtg kalkiy nuosé-
dy $alinimo priemone.

Jei kalkiy nuosédy pasalinti nepavykty, iSvalykite indaplove naudodami tam tin-
kamas valymo priemones.

ISméginkite kitg ploviklj.

Kreipkités j ploviklio gamintoja.

Indai dulsvi, iSbluke arba
nudauzti.

Prietaise plaukite tik indaplovei pritaikytus indus.

Biikite atsargiis dédami indus j krepsj ir juos id&imdami. Zr. informacinj lapelj, kaip
tinkamai indus sudéti j krepsj.

Duzius daiktus dékite j virSutinj krep$j.

Aktyvinkite GlassCare parinktj, kad uztikrintuméte stikliniy ir trapiy indy sauguma.

Kity galimy priezasciy ieskokite ,Pries
naudojant pirma kartg“, ,Kasdienis
naudojimas” arba ,Gudrybés ir patarimai®.

12. TECHNINIAI DUOMENYS

Matmenys Plotis / aukstis / gylis (mm) 596 /818 - 898 / 560
Elektros prijungimas 1) ltampa (V) 200 - 240

Daznis (Hz) 50 - 60
Tiekiamo vandens slégis Min. / maks. MPa (bar) 0.05 (0.5) /1 (10)
Vandens tiekimas Saltas arba karstas vanduo (°C) 2) nuo 5 iki 60
Kiekis Vietos nustatymai 14

1) Kitus parametrus rasite techniniy duomeny lenteléje.

2) Jeigu karstas vanduo tiekiamas alternatyvaus energijos $altinio (pvz., saulés energijos jégainiy), naudokite kars-
tg vandenj ir sumazinsite energijos sgnaudas.

12.1 Nuoroda j ES EPREL duomeny

baze

Su prietaisu pateiktoje energijos ploksteléje
nurodytas QR kodas suteikia ziniatinklio
nuorodg Sio prietaiso registracijai ES EPREL

duomeny bazéje. ISsaugokite energijos
duomeny lentele kartu su naudotojo vadovu ir
visais kitais su Siuo prietaisu tiekiamais
dokumentais.

Su gaminio veikimu susijusig informacijg taip
pat galima rasti ES EPREL duomeny bazéje
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naudojant nuoroda https://eprel.ec.europa.eu
bei modelio pavadinimg ir gaminio numerj,

13. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

Siuo zenklu C) ISmeskite pakuote |
atitinkama atlieky surinkimo konteinerj, kad ji
buty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei
zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti
elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.
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kurie nurodyti prietaiso techniniy duomeny
lenteléje. Zr. skyriy ,Gaminio apraSymas"“.

NeiSmeskite Siuo zenklu :E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietos
savivaldybe dél papildomos informacijos.



Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkuSenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne igrajo.
Pralna sredstva hranite zunaj dosega otrok.

Ko so vrata naprave odprta, poskrbite, da so otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od naprave.

Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo pomivanju gospodinjskih
posod in namiznega pribora.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isCa z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

Delovni tlak vode (najmanjsi in najvecji) mora biti med 0.05
(0.5) /1 (10) MPa (bar).

Upostevajte najvecje Stevilo pogrinjkov, ki je 14.

Vrat aparata ne puscajte odprtih, da preprecite nevarnost
spotikanja.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno
usposobljena oseba.

OPOZORILO: Noze in druge kuhinjske pripomocke z
ostrimi konicami je treba naloziti v koSaro tako, da so
njihove konice usmerjene navzdol ali namescene v
vodoravni poloza;.

Pred vsakrsnim vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite
vii€ iz vtiCnice.

Za Cis€enje naprave ne uporabljajte visokotlaCnega
vodnega prsca in/ali pare.
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« Ce ima naprava na dnu prezradevalne odprtine, te ne smejo

biti prekrite, npr. s preprogo.

» Naprava mora biti prikljuena na vodovodni sistem z novimi
kompleti cevi. Za ta namen ne uporabite starih, ze

uporabljenih kompletov cevi.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

UpoStevajte navodila za namestitev,
priloZzena napravi.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in prilozeno obutev.

Naprave ne names$¢ajte ali uporabljajte na
mestu, kjer lahko temperatura pade pod 0
°C.

Napravo namestite na varno in primerno
mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.
Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Ce plosc¢a pohistva ni namescena,
previdno odprite vrata naprave, da se
izognete nevarnosti poSkodb. Po
namestitvi se prepricajte, da so plasti¢ni
pokrovi v zaklenjenem polozaju. PoSkodba
ali odstranitev plasti¢nih pokrovov na
stranicah vrat lahko vpliva na delovanje
naprave in povzroci poSkodbe. Ce je
plasti¢ni pokrov poskodovan, se za
zamenjavo obrnite na pooblas¢eni servisni
center.

2.2 Elektriéne povezave

* Opozorilo: ta naprava je namenjena
namestitvi/prikljucitvi na ozemljitveni
prikljuek v zgradbi.

* Preverite, ali so parametri s ploS¢ice za
tehnic¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

« Pazite, da ne poSkodujete vtica in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblasCenega servisnega centra.

« Vti€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Prikljucitev cevi za vodo

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost pozara in elektricnega udara.

* Ne poskodujte cevi za vodo.

* Pred prikljucitvijo na nove cevi, cevi, ki Zze
dolgo niso bile v uporabi, tam, kjer so bila
izvedena popravila ali names$¢ene nove
naprave (vodni $tevci itd.), naj voda tece
toliko ¢asa, da bo Cista in prozorna.

¢ Med in po prvi uporabi naprave se
prepricajte, da ni prisotnih vidnih iztekanj
vode.

* V primeru poskodbe cevi za dovod vode
takoj zaprite pipo in iztaknite vti¢ iz
omrezne vti¢nice. Za zamenjavo cevi za
dovod vode se obrnite na pooblasceni
servisni center.

* Brez elektricnega napajanja sistem za
zascito vode ne deluje. V tem primeru
obstaja nevarnost poplave.
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Cev za dovod vode ima varnostni ventil in
ovoj z notranjim prikljuénim kablom.

2.4 Uporaba

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.
Pomivalna sredstva so nevarna.
Upostevajte varnostna navodila z
embalaze pomivalnega sredstva.

Ne pijte vode iz naprave in se ne igrajte z
njo.

Ne odstranite posode iz naprave, dokler
se program ne zakljuci. Nekaj
pomivalnega sredstva lahko ostane na
posodi.

Ne shranjujte predmetov na odprta vrata
naprave in ne pritiskajte nanje.

Iz naprave se lahko spro$¢a vroca para,
Ce vrata odprete med delovanjem
naprave.

2.5 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc€eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.
Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
Se vsaj 7 let po ukinitvi modela: motor,
cirkulacijska in odto¢na ¢rpalka, grelci in
grelni elementi, vkljucno s toplotnimi
¢rpalkami, cevjem in ustrezno opremo,
vkljuéno s cevmi, ventili, filtri in elementi
za prepreCevanje iztekanja vode,
konstrukcijskimi in notranjimi deli, ki so
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povezani s sestavi vrat, tiskanim vezjem,
elektronskimi prikazovalniki, tlaénimi
stikali, termostati in tipali, programsko in
strojno opremo, vkljuéno s ponastavitveno
programsko opremo. Naslednji
nadomestni deli bodo na voljo Se vsaj 10
let po ukinitvi modela: te¢aj in tesnila vrat,
druga tesnila, brizgalne rocice, odtocni
filtri, notranje police in pomozni plasticni
deli, kot so koSare in pokrovi. Trajanje je
lahko daljSe v vasi drzavi. Za dodatne
informacije obiscite naso spletno stran.
Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporoc¢anje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.6 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

Napravo izkljuCite iz napajanja.

Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

Odstranite zapah in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.




3. OPIS IZDELKA

Brizgalna rocica na stropu
Zgornja brizgalna rocica
Spodnja brizgalna rocica

Filtri

Plos¢ica za tehni¢ne navedbe
@ Vsebnik za sol

4. NADZORNA PLOSCA

Odzracevalnik

B} Predal sredstva za izpiranje
E] Predal za pralno sredstvo
Spodnja kosara

Zgornja koSara

Predal za pribor

3.1 Beam-on-Floor

Beam-on-Floor je lu¢ka, ki zasveti na tleh pod
vrati naprave. Ugasnjena je, ko naprava ne
deluje.

* Rdeca lucka zasveti ob zacetku programa.
Sveti celoten Cas trajanja programa.

* Zelena lucka zasveti ob zakljucku
programa.

* Rdeca lucka utripa v primeru napake v
delovanju naprave.

0 - 0

™ »

|— ECOMETER MY TIME EXTRAS
! Ir e o o = | lc=3 — ! H:Ij
& (Quicksmrms lIIIININECO ) ® 8+ 20 AUTO

Reset 3sec Delay Start

ExtraSilent  ExtraPower GlassCare | program

Tipka za vklop/izklop/tipka za
ponastavitev

Tipka za zamik

Prikazovalnik

MY TIME vrstica za izbiro programa
Tipke za funkcije (EXTRAS)

A AUTO Sense programska tipka

4.1 ECOMETER
ECOMETER predstavlja, kako izbira

programa vpliva na porabo energije in vode.

Vec kot je vklopljenih vrstic, nizja je poraba.
ECO predstavlja najbolj okolju prijazno izbiro
programa za obi¢ajno umazano posodo.

ECOMETER
[— — 1

———————ECO
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4.2 Indikatorji na prikazovalniku

Indikator Opis

Glejte razdelek Pred prvo uporabo.

Indikator sredstva za izpiranje. Sveti, ko je potrebno polnjenje predala sredstva za izpiranje.

g Indikator za sol. Sveti, ko je potrebno polnjenje posode za sol. Glejte razdelek Pred prvo upo-
rabo.

@ Indikator Machine Care. Sveti, ko je potrebno CiS€enje notranjosti naprave s programom Ma-
chine Care. Glejte razdelek Skrb in ¢is€enje.

55 Indikator faze su$enja. Sveti ob izbiri programa s fazo su$enja. Utripa med susenjem. Glejte

razdelek Izbira programa.

5. IZBIRA PROGRAMA
5.1 MY TIME

Izberite ustrezen program glede na trajanje.

| MY TIME |
e | s— ) s— N s— —

(QLick---m IIIIIIIIIIIIIIIIIE(‘O)

A B C D E

A. Quick je najkrajsi program, (30min)
primeren za pomivanje sveze in malo
umazane posode.

B. 1h je program, primeren za sveze
umazano posodo in posodo z rahlo
posusenimi ostanki.

C. 1h 30min je program, primeren za
pomivanje in su$enje obi¢ajno umazane
posode.

D. 2h 40min je program, primeren za
pomivanje in susenje mo¢no umazane
posode.

E. ECO je najdaljsi program, ki omogoca
najucinkovitejSo porabo energije in vode
za obi¢ajno umazano lon¢eno posodo in
jedilni pribor. 1)

5.2 AUTO Sense

S tem programom pomivalni stroj zazna
stopnjo umazanosti in koli¢ino posode.
Prilagodi temperaturo in koli¢ino vode, kot
tudi €as trajanja pomivanja.

5.3 EXTRAS

Izbiro programa prilagodite svojim potrebam z
vklopom moznosti.EXTRAS.

® ExtraSilent omogoc¢a zmanjSati hrup, ki ga
oddaja naprava. Ko je funkcija vklopljena,
¢rpalka deluje tiho pri nizji hitrosti. Zaradi
nizke hitrosti traja program dlje.

8 ExtraPower izboljSa rezultate pomivanja
izbranega programa. Funkcija povisa
temperaturo pomivanja in podalj$a trajanje.

YQ GlassCare preprecuje posSkodbe obcutljive
posode, Se posebej kozarcev. Funkcija
preprecuje hitre spremembe v temperaturi
pomivanja izbranega programa in jo zniza na
45 °C.

1) To je standardni program za preizku$evalne institute. Ta program se uporablja za ocenitev zdruZljivosti z uredbo

Komisije Ecodesign (EU) 2019/2022.
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5.4 Pregled programov

Program Koli¢ina po- Stopnja uma- Faze programa EXTRAS
sode v pomi- zanosti
valnem stroju
Quick Posoda, pribor  Sveze + Pomivanje posode pri 50 °C ~ +  ExtraPower
* Vmesno izpiranje * GlassCare
+ Kongéno izpiranje pri 45 °C
- Airpry 1)
1h Posoda, pribor  SveZa, nekoliko +  Pomivanje posode pri 60 °C ~ +  ExtraPower
Zasusenauma- . Vmesno izpiranje + GlassCare
zanija » Kongéno izpiranje pri 50 °C
. Aibry 1)
1h 30min Posgda, pribor, C')biéajna,v neko- « Pomivanje posode pri 60 °C + ExtraPower
lonci, ponve liko zasusena +  Vmesno izpiranje + GlassCare
umazanija + Kongéno izpiranje pri 55 °C
* SuSenje
- Aibry 1)
2h 40min Posoda, pribor,  Obicajna do + Predpranje +  ExtraPower
lonci, ponve mocna zasuse- . pomivanje posode pri 60 °C  + GlassCare
ha umazania * Vmesno izpiranje
* Konéno izpiranje pri 60 °C
» SuSenje
.« Aibry 1
ECO Posoda, pribor,  Obi¢ajna, neko- « Predpranje » ExtraPower
lonci, ponve liko zasusena + Pomivanje posode pri45°C ~ « GlassCare
umazanija * Vmesno izpiranje + ExtraSilent
» Kongéno izpiranje pri 45 °C
+ SuSenje
* AirDry 1)
AUTO Sense  Posoda, pribor,  Vse +  Predpranje Ni na voljo.
lonci, ponve +  Pomivanje posode pri 50 - 60
°C
* Vmesno izpiranje
* Konéno izpiranje pri 60 °C
+ Susenje
- Airpry 1)
Machine Care Za ciS€enje notranjosti naprave. «  Ciséenje pri 70 °C Ni na voljo.

Glejte razdelek Skrb in ¢iS¢enje.

Vmesno izpiranje
Konéno izpiranje

Airdry 1

1) Samodejno odpiranje vrat v fazi susenja. Glejte razdelek Osnovne nastavitve.
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Vrednosti porabe

Program 1)2) Voda (l) Energija (kWh) Trajanje (min)
Quick 11.0 0.620 30
1h 11.8 0.970 60
1h 30min 11.9 1.110 90
2h 40min 11.9 1.210 160
ECO 10.9 0.542 270
AUTO Sense 121 1.220 170
Machine Care 10.6 0.710 60

1) Vrednosti so odvisne od tlaka in temperature vode, nihanja v elektricnem napajanju, moznosti, koli¢ine posod in
stopnje umazanije.

2) Vrednosti za programe, ki niso program ECO, so samo vzoréne.

Ce zelite, vkljucite tevilko izdelka (PNC) s
ploscice za tehni¢ne navedbe.

Za prejemanje potrebnih informacij glede Za vsa druga vprasanja glede pomivalnega

preizkusa ucinkovitosti (npr. v skladu z stroja si oglejte servisno kniigo, ki je prilozena
EN60436 ) posijte elektronsko posto na: hapravt ygo. e p

Informacije za testne institute

info.test@dishwasher-production.com

6. OSNOVNE NASTAVITVE

Napravo lahko konfigurirate s spremembo osnovnih nastavitev v skladu s svojimi potrebami.
Ogledate si lahko tudi Stevilo zaklju¢enih ciklov in obnovite tovarniske privzete nastavitve.

Stevilka Nastavitev: Vrednosti opis1)
1 Trdota vode 1L - 10L (privzeto: Stopnjo sistema za mehcanje vode nastavite glede na
5L) trdoto vode v vaSem kraju.
2 Raven sredstva za  0A - 6A (privzeto: Prilagodite raven sredstva za izpiranje glede na potre-
izpiranje 6A) ben odmerek.
3 Zvok za konec On Vklopite ali izklopite zvo¢ni signal za konec programa.
Off (privzeto)
4 Samodejno odpira-  On (privzeto) Vklopite ali izklopite AirDry.
nje vrat Off
5 Zvok tipk On (privzeto) Vklopite ali izklopite zvok tipk, ki se zasliSi ob pritisku.
Off

1) Za dodatne podatke si oglejte informacije v tem poglavju.

Osnovne nastavitve lahko spremenite v razpolozljive nastavitve. Za vsako nastavitev
nastavitvenem nacinu. utripa namenska vrstica funkcije
ECOMETER.

Ko je naprava v nastavitvenem nacinu,
vrstice funkcije ECOMETER predstavljajo
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Zaporedje osnovnih nastavitev, predstavljenih
v razpredelnici, je prav tako zaporedje
nastavitev pri funkciji ECOMETER:

ECOMETER
\'

6.1 Nacin nastavitve

Krmarjenje v nastavitvenem nacinu

V nastavitvenem nacinu lahko krmarite z
izbirno vrstico MY TIME.

| MY TIME |
 — | s — N s—, —

(Ouick ---------------- IIIIIIIIIIIIIIIIIECO)

A B C

A. Tipka Nazaj

B. Tipka V REDU

C. Tipka Naprej

S tipkama Nazaj in Naprej preklapljate med
osnovnimi nastavitvami in spreminjate njihovo
vrednost.

S tipko V REDU odprete izbrano nastavitev in
potrdite spreminjanje vrednosti.

Odpiranje nastavitvenega nacina

Nastavitveni nacin lahko odprete pred
zagonom programa. Nastavitvenega nacina
ne morete odpreti med delovanjem programa.
Za odpiranje nastavitvenega nacina so¢asno
pritisnite in priblizno tri sekunde drzite Quick

in ECO.
Svetijo luCke tipk Nazaj, V REDU in Napre;j.

Sprememba nastavitve
Naprava mora biti v nastavitvenem nacinu.

1. Uporabite Nazaj ali Naprej, da izberete
vrstico funkcije ECOMETER, ki pripada
zeleni nastavitvi.

» Utripa vrstica funkcije ECOMETER, ki
pripada izbrani nastavitvi.

» Na prikazovalniku se prikaze vrednost
trenutne nastavitve.
2. Pritisnite V REDU, da odprete nastavitev.
+ Sveti vrstica funkcije ECOMETER, ki
pripada izbrani nastavitvi. Druge
vrstice ne svetijo.
» Utripa vrednost trenutne nastavitve.
3. Pritisnite Nazaj ali Naprej, da spremenite
vrednost.
4. Pritisnite V REDU, da potrdite nastavitev.
* Nova nastavitev je shranjena.
* Naprava se vrne na seznam osnovnih
nastavitev.
5. Socasno pritisnite in priblizno tri sekunde

drzite Quick in ECO za izhod iz
nastavitvenega nacina.
Naprava se vrne v nacin izbire programa.
Shranjene nastavitve ostanejo veljavne,
dokler jih ponovno ne spremenite.

6.2 TovarniSka ponastavitev

TovarniSka ponastavitev obnovi tovarnisko
privzete nastavitve. Ne ponastavi Stevca
ciklov. Pred ponastavitvijo se prepricajte, da
je naprava v nastavitvenem nacinu.

Pritisnite tipko Nazaj in Naprej in drzite 5
sekund.

Na prikazovalniku se _ _ _ prikaze za
priblizno 5 sekund.

Naprava se vrne v nacin izbire programa.

6.3 Stevec ciklov

Stevilo zakljugenih ciklov pomivanja si lahko
ogledate v Stevcu ciklov.

1. Pritisnite in drzite tipko za vklop/izklop,
dokler se pomivalni stroj ne vklopi.

2. Pritisnite tipko Nazaj in Naprej in drzite 5
sekund.

Na prikazovalniku se prikaze uC in nato

Stevilo ciklov.

Za izhod iz Stevca ciklov pritisnite poljubno

tipko.

@

Ko dosezete 65535, se Stevec ciklov
ponovno zazene.
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6.4 Mehc¢alec vode Ne glede na vrsto uporablienega
pomivalnega sredstva nastavite ustrezno
stopnjo mehcalca vode za dobre rezultate
pomivanja in za vklopljen indikator soli.

Sistem za mehc&anje vode odstrani iz vode
minerale, ki negativno vplivajo na rezultate
pomivanja in na napravo.

Vecja kot je vsebnost teh mineralov, trsa je @

voda.. Trdota vode se meri v ekvivalentnih Kombinirane tablete, ki vsebujejo sol,
lestvicah. niso dovolj uéinkovite za mehdanje trde
Sistem za mehc&anje vode morate nastaviti vode.

glede na trdoto vode v vasem vodovodu. Vas
lokalni organ za vodo vam lahko svetuje
glede trdote vode na vasem podrocju.

Trdota vode

Nemske sto-  Francoske mmol/l mg/l (ppm) Stopinje Raven meh¢alca
pinje (°dH)  stopinje (°fH) Clarke vode
47 - 50 84 -90 8.4-9.0 835 - 904 58 - 63 10
43 - 46 76 - 83 7.6-83 755 - 834 53 -57 9
37-42 65-75 6.5-75 645 - 754 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-6.4 505 - 644 36 - 45 7
23-28 40 - 50 4.0-5.0 395 - 504 28-35 6
19-22 33-39 3.3-3.9 325 -394 23-27 5 1)

15-18 26 - 32 26-3.2 255 - 324 18-22 4
11-14 19-25 19-25 185 - 254 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 70 - 184 5-12 2

<4 <7 <0.7 <70 <5 12)

1) Tovarniska nastavitev.
2) Na tej stopnji ne uporabite soli.

Mehcalec vode gre skozi samodejni postopek
regeneracije. 2)

2) Za pravilno delovanije sistema za mehc¢anje vode je treba smolo naprave za meh¢anje vode redno obnavljati. Ta
postopek je samodejen in je del obi¢ajnega delovanja pomivalnega stroja. Nastane, ko je bila uporabljena
predpisana koli¢ina vode od prej$njega postopka regeneracije. Koli¢ina vode je odvisna od stopnje meh¢alca vode:
stopnja 1 - 250 |, stopnja 2 - 100 |, stopnja 3 - 62 |, stopnja 4 - 47 |, stopnja 5 - 25 |, stopnja 6 - 17 |, stopnja 7 - 10 |,
stopnja 8 - 5 1, stopnja 9 - 3 |, stopnja 10 - 3 |. Postopek regeneracije se zacne med kon¢énim izpiranjem in koncem
programa. V primeru visoke vrednosti nastavitve sistema za mehc¢anje vode se postopek lahko za¢ne tudi sredi
programa, pred izpiranjem (dvakrat med trajanjem programa). Zacetek obnavljanja ne vpliva na trajanje programa,
razen Ce se zac¢ne na sredini programa ali ob koncu programa s kratko fazo susenja. V teh primerih obnovitev
podalj$a skupno trajanje programa za 5 minut. Posledi¢no se lahko izpiranje sistema za mehc&anje vode, ki traja 5
minut, zacne v istem ciklu ali na za¢etku naslednjega programa. To dejanje poveca skupno porabo vode programa
za dodatne 4 | in skupno porabo energije programa za dodatni 2 Wh. Izpiranje sistema za meh¢anje vode se konca
s popolnim &rpanjem. Vsako izpiranje sistema za mehcanje vode (mozZen je ve¢ kot en v istem ciklu) lahko podaljSa
trajanje programa za dodatnih 5 minut, ¢e se vklopi kadarkoli na zacetku ali na sredini programa. Vse vrednosti
porabe, navedene v tem poglavju, so dolo¢ene v skladu s trenutno veljavnimi standardi v laboratorijskih pogojih s
trdoto vode 2,5 mmol/L (meh¢alec vode: stopnja 3) v skladu z uredbo: Uredba komisije (EU) 2019/2022.
Temperatura vode, tlak vode in nihanja v elektricnem napajanju lahko spremenijo vrednosti.

36 SLOVENSCINA



6.5 Stopnja doziranja sredstva za
izpiranje

Sredstvo za izpiranje pomaga, da se posoda
posusi brez lis in madezev. Samodejno se
sprosti med fazo vroega izpiranja. Mozno je
nastaviti sproS¢eno sredstvo za izpiranje.

Ko je predal sredstva za izpiranje prazen,
sveti indikator sredstva za izpiranje ter na ta
nacin opozarja, da morate dodati sredstvo za
izpiranje. Ce so rezultati suSenja zadovoljivi
samo pri uporabi kombiniranih tablet, lahko
izklopite doziranje sredstva za izpiranje in
indikator. Vendar pa za najboljSe suSenje
vedno uporabljajte sredstvo za izpiranje in
pustite, da indikator sredstva za izpiranje
ostane vklopljen.

Za izklop doziranja sredstva za izpiranje in
indikatorja nastavite stopnjo doziranja
sredstva za izpiranje na OA.

6.6 Zvok za konec

Vklopite lahko zvocni signal, ki se oglasi ob
koncu programa.

AirDry se samodejno vklopi pri vseh
programih.

Trajanje faze suSenja in Cas odpiranja vrat se
lahko razlikujeta glede na izbrani program in
funkcije.

Ko AirDry odpre vrata, se na prikazovalniku
prikaze preostali Cas delujoCega programa.

/\ POZOR!

Ne poskusite zapreti vrat naprave v dveh
minutah po samodejnem odpiranju. To
lahko povzroci poSkodbe naprave.

/\ POZOR!

Ce imajo otroci dostop do naprave,
priporo¢amo izklop funkcije AirDry, ker je
lahko samodejno odpiranje vrat nevarno.

@

Ko funkcijaAirDry odpre vrata, Beam-on-
Floor morda ne bo povsem viden. Ce
zelite videti, ali se je program koncal,
poglejte na upravljalno plosco.

®

Zvocni signali se oglasijo tudi ob napaki v
delovaniju naprave. Teh zvocénih signalov
ne morete izklopiti.

6.7 AirDry

AirDry izboljSa rezultate pomivanja. Med fazo
suSenja se vrata naprave samodejno odprejo
in ostanejo priprta.

7. PRED PRVO UPORABO

1. Nastavite stopnjo sistema za
mehcéanje vode glede na trdoto vode.
Napolnite vsebnik za sol.

Napolnite predal sredstva za izpiranje.
Odprite pipo za vodo.

Zazenite Quick program s pralnim
sredstvom, da odstranite morebitne
ostanke iz postopka izdelave. V koSari ne
zlagajte posode.

Po zagonu programa naprava ponovno polni
sistem za mehcanje vode do pet minut. Faza
pomivanja se zacne Sele, ko se ta postopek
zakljuci. Postopek se redno ponavlja.

apON

6.8 Zvok tipk

Ob pritisku tipk na upravljalni plosci se zaslisi
klik. Ta zvok lahko izklopite.

7.1 Vsebnik za sol

/\ POZOR!

Za pomivanje v pomivalnem stroju
uporabite samo regeneracijsko sol. Ne
uporabljajte kuhinjske soli.

Sol se uporablja za ponovno polnjenje
sistema za mehcanje vode in zagotovitev
dobrih rezultatov pomivanja pri vsakodnevni
uporabi.
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Kako napolniti vsebnik za sol

1. Pokrov€ek vsebnika za sol obrnite v
nasprotni smeri urnega kazalca in ga
snemite.

2. V vsebnik za sol nalijte liter vode (samo
prvic).

3. Posodo za sol napolnite s soljo za
pomivalne stroje (da bo polna).

4. Previdno stresite lijak za rocaj, da v
posodo spravite vsa zrnca.

5. Odstranite sol, ki se nabere okoli odprtine
vsebnika za sol.

A~

6. Pokrovcéek obrnite v smeri urinega
kazalca, da zaprete vsebnik za sol.

/\ POZOR!

Ko polnite posodo za sol, lahko iz nje
izteka voda s soljo. Za preprecitev
korozije napolnite posodo za sol in takoj
zazenite celoten program pomivanja s
sredstvom za pomivanje

8. DNEVNA UPORABA

1. Odprite pipo za vodo.

2. Pritisnite in drzite tipko @ dokler se
naprava ne vklopi.

3. Napolnite posodo za sol, ¢e je prazna.

4. Napolnite predal sredstva za izpiranje, ¢e
je prazen.

5. Napolnite kosaro.
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7.2 Kako napolniti predal sredstva
za izpiranje

A B

/\ POZOR!

Predal (B) se uporablja samo za sredstvo
za izpiranje. Ne polnite ga z
detergentom.

/\ POZOR!

Uporabljajte samo sredstvo za izpiranje,
posebej prilagojeno pomivalnim strojem.

1. Odprite pokrov (C).

2. Predal (B) polnite, dokler sredstvo za
izpiranje ne pride do oznake »MAX«.

3. Razlito sredstvo za izpiranje obriSite z
vpojno krpo, da preprecite pretirano
penjenje.

4. Zaprite pokrov. Prepriajte se, da se
pokrov zakleni v svoj polozaj.

@

Ko indikator (A) postane prozoren,
napolnite predal sredstva za izpiranje.

6. Dodajte pralno sredstvo.
7. lzberite in zazenite program.
8. Ko se program zakljuci, zaprite pipo.



8.1 Uporaba detergenta

A B

ol [»_

Cc

/\ POZOR!

Uporabljajte samo pomivalno sredstvo,
posebej prilagojeno pomivalnim strojem.

1. Pritisnite tipko za sprostitev (A), da
odprete pokrov (C).

2. Pomivalno sredstvo (gel, prasek ali
tablete) dajte v predelek (B).

3. Ceima program predpranje, dajte majhno
koli¢ino detergenta na notraniji del vrat
naprave.

4. Zaprite pokrov. PrepriCajte se, da se je
pokrov zaklenil na polozaj.

®

Za informacije o koli¢ini pomivalnega
sredstva glejte navodila proizvajalca na
embalazi izdelka. Obicajno je za
pomivanje normalno umazane posode
dovolj 20-25 ml gelnega pomivalnega
sredstva.

®

Zgorniji del dveh navpicnih reber v
predelku (B) nakazujejo najvisjo raven za
koli¢ino gelnega pomivalnega sredstva v
predalu (najve¢ 30 ml).

8.2 Izbira in zagon programa z
izbirno vrstico MY TIME

1. S prstom podrsajte po izbirni vrstici
MY TIME, da izberete ustrezen program.
» Sveti ustrezna lucka izbranega
programa.

» ECOMETER ponazarja raven energije
in porabo vode.
» Prikazovalnik prikazuje trajanje
programa.
2. Po zelji vklopite primerno moznost
EXTRAS.
3. Zaprite vrata naprave za zacetek
programa.

8.3 Vklop funkcije EXTRAS

Funkcije morate vklopiti pred vsakim
zagonom programa. Moznosti ni mogoce
vklopiti ali izklopiti med izvajanjem programa.
Vse moznosti niso zdruZljive.

1. Program izberite z izbirno vrstico
MY TIME.

2. Pritisnite tipko za funkcijo, ki jo Zelite
vklopiti.
» Sveti ustrezna lucka tipke.
+ ECOMETER in trajanje programa se

posodobita.
@

Vklop moznosti pogosto poveca porabo
vode in energije, ter trajanje programa.

8.4 Vklop programa AUTO Sense

1. Pritisnite e
» Sveti ustrezna lucka tipke.
» Prikazovalnik prikazuje najdaljSe
mozno trajanje programa.
2. Zaprite vrata naprave za zacetek
programa.
Naprava zazna vrsto posode in prilagodi
primeren cikel pomivanja. Med programom se
veckrat vklopijo tipala, prvotno trajanje
programa pa se lahko skrajsa.

8.5 Kako zamakniti vklop programa

1. Izberite program.

2. Pritiskajte @ dokler se na prikazovalniku
ne izpiSe Zeleni ¢as zamika vklopa (od
ene do 24 ur).

Sveti ustrezna lucka tipke.

3. Zaprite vrata naprave, da se zacne
odstevanje.

Med odsStevanjem ne morete spreminjati Casa

zamika izbire programa.

Po koncu odsStevanja se program zazene.
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8.6 Preklic zamika vklopa med
odstevanjem

Pritisnite in priblizno tri sekunde drzite @
Naprava se vrne v nacin izbire programa.

®

Ce prekli¢ete zamik vklopa, morate
ponovno izbrati program.

8.7 Preklic delujoéega programa

Pritisnite in priblizno tri sekunde drzite @
Naprava se vrne v nacin izbire programa.

®

Pred zaCetkom novega programa se
prepricajte, da je pomivalno sredstvo v
predalu za pomivalno sredstvo.

8.8 Odpiranje vrat med delovanjem
naprave

Ce odprete vrata med izvajanjem programa,
se pomivanje ustavi. Na prikazovalniku je
prikazano preostalo trajanje programa. Ko
vrata zaprete, se pomivanje nadaljuje od
trenutka prekinitve.

Ce odprete vrata med od$tevanjem
zakasnjenega vklopa, se odStevanje prekine.
Na prikazovalniku se prikaze trenutno stanje

9. NAMIGI IN NASVETI
9.1 Splosno

Upostevajte naslednje nasvete za najboljSe
rezultate pomivanja in susenja pri
vsakodnevni uporabi in pomo¢€ pri varovanju
okolja.

+ Ce posodo pomivate v pomivalnem stroju,
kot je navedeno v navodilih za uporabo, je
poraba vode in energije obi¢ajno manjsa
kot pri pomivanju na roke.

» Pomivalni stroj povsem napolnite, da
prihranite vodo in energijo. Za najboljse
rezultate pomivanja predmete razporedite
po koSarah tako, kot je navedeno v
navodilih za uporabo; koSar ne napolnite
prevec.

» Posode ne izpirajte predhodno ro¢no. Na
ta nacin se poveca poraba vode in
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odstevanja. Ko zaprete vrata, se odstevanje
nadaljuje.

@

Odpiranje vrat med delovanjem naprave
lahko vpliva na porabo energije in
trajanje programa.

@

Ce so med fazo su$enja vrata odprta ved
kot 30 sekund, se delujoci program
konca. To se ne zgodi, Ce se vrata
odprejo s funkcijo AirDry.

8.9 Funkcija Auto Off

Ta funkcija varcuje z energijo, saj izklopi
napravo, ko ta ne deluje.

Funkcija se zaCne samodejno izvajati:

* Ko je program koncan:

* Po petih minutah, ¢e se program ne
zazene.

8.10 Konec programa

Ko se program zakljuci, se na prikazovalniku
prikaze 0:00.

Funkcija Auto Off samodejno izklopi napravo.

Vsi gumbi so nedejavni, razen gumba za
vklop/izklop.

energije. Po potrebi izberite program s
fazo predpomivanja.

* Vedje ostanke hrane odstranite s posode
ter izpraznite skodelice in kozarce, preden
jih zlozite v napravo.

» Namodite ali nekoliko zdrgnite posodo, na
kateri je mocno prizgana hrana, preden jo
zlozite za pomivanje v napravo.

¢ Predmeti v koSari se ne smejo dotikati ali
prekrivati drug drugega. Samo v tem
primeru lahko voda povsem pride do
posode in jo pomije.

* Pomivalno sredstvo, sredstvo za izpiranje
in sol lahko uporabljate lo€eno ali pa
uporabite kombinirane tablete (npr. »Vse v
enemc). Sledite navodilom na embalazi.



Izberite program glede na vrsto posode in
stopnjo umazanosti. ECO omogoca
najvarcnejSo porabo vode in energije.

Za preprecitev kopi¢enja vodnega kamna
V napravi:

— Napolnite posodo za sol, ko je
potrebno.

— Uporabite priporo€eno koli¢ino
pomivalnega sredstva in sredstva za
izpiranje.

— Trenutna stopnja sistema za mehc¢anje
vode mora ustrezati trdoti vode.

— Upostevajte navodila v poglavju
»Vzdrzevanje in ¢iS€enje«.

9.2 Uporaba soli, sredstva za
izpiranje in pomivalnega sredstva

Uporabljajte le sol, sredstvo za izpiranje in
pomivalno sredstvo za pomivalni stroj.
Drugi izdelki lahko poSkodujejo napravo.
Na obmodjih s trdo in zelo trdo vodo
priporo€amo lo¢eno uporabo pomivalnega
sredstva (prasek, gel, tablete brez
dodatnih funkcij), sredstva za izpiranje in
soli za najboljSe rezultate pomivanja in
susenja.

Tablete se pri kratkih programih ne
raztopijo v celoti. Da bi preprecili ostanke
pomivalnega sredstva na namiznem
priboru, priporoamo, da tablete
uporabljate pri dolgih programih.

Vedno uporabite pravo koli¢ino
pomivalnega sredstva. Zaradi nezadostne
koli¢ine pomivalnega sredstva so lahko
rezultati pomivanja slabi, na predmetih pa
se pojavijo obloge ali madezi zaradi trde
vode. Ce uporabljate preve¢ pomivalnega
sredstva skupaj z mehko ali bolj mehko
vodo, lahko na posodi ostanejo ostanki
pomivalnega sredstva. Prilagodite koli¢ino
pomivalnega sredstva glede na trdoto
vode. Oglejte si navodila na embalazi
pomivalnega sredstva.

Vedno uporabite pravo koli¢ino sredstva
za izpiranje. Nezadostna koli¢ina sredstva
za izpiranje poslab$a rezultate susenja.
Zaradi uporabe prevelike koli¢ine
pomivalnega sredstva lahko na posodi
nastane modrikast sloj.

Preverite, ali je stopnja sistema za
mehcanje vode prava. Ce je stopnja
previsoka, lahko zaradi vecje koli€ine soli
v vodi na priboru nastane rja.

9.3 Kaj storiti v primeru, da zelite
prenehati uporabljati kombinirane
tablete

Pred zacetkom lo€ene uporabe pomivalnega
sredstva, soli in sredstva za izpiranje
upostevajte naslednje korake:

1. Nastavite najvisjo stopnjo sistema za
mehcanje vode.

2. Preverite, ali sta posoda za sol in predal
sredstva za izpiranje polna.

3. Zazenite program Quick. Ne dodajajte
pomivalnega sredstva in ne zlagajte
posode v kosari.

4. Ko se program zakljuci, sistem za
mehcanje vode prilagodite trdoti vode v
vasem kraju.

5. Prilagodite spro$ceno koli¢ino sredstva
za izpiranje.

9.4 Pred zadetkom programa

Pred zacetkom izbranega programa preverite
naslednje:

 Filtri so Cisti in pravilno namesceni.

« Pokrovéek vsebnika za sol je trdno
pritrjen.

» Brizgalni ro€ici nista zamaseni.

* Na voljo je dovolj soli in sredstva za
izpiranje (Ce ne uporabljate kombiniranih
tablet).

* Predmeti so ustrezno nalozeni v koSare.

* Program je primeren za nalozeno posodo
in stopnjo umazanosti.

* lzbrana je prava koli¢ina pomivalnega
sredstva.

9.5 Polnjenje kosar

* Vedno izkoristite celoten prostor v
kosarah.

* Napravo uporabljajte samo za pomivanje
predmetov, ki so primerni za pomivanje v
pomivalnem stroju.

* V napravi ne pomivajte predmetov iz lesa,
rozevine, aluminija, kositra in bakra, ker
lahko pocijo, se ukrivijo, razbarvajo ali se
na njih naredijo vdolbinice.

* V napravi ne pomivajte predmetov, ki
lahko vpijejo vodo (gobe, gospodinjske
krpe).

« Votle predmete (npr. skodelice, kozarce in
ponve) postavite z odprtino navzdol.

« Kozarci se ne smejo medsebojno dotikati.
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» Lahke predmete nalozite v zgornjo koSaro.
Poskrbite, da se predmeti ne bodo
premikali.

* Pribor in manjSe predmete vstavite v
predal za jedilni pribor.

» Zgornjo koSaro pomaknite navzgor, da
boste lahko velike kose posode razporedili
v spodnjo kosaro.

» Pred vklopom programa se prepricajte, da
se brizgalne roCice pomivalnega stroja
neovirano vrtijo.

10. SKRB IN CISCENJE

9.6 Praznjenje kosar

1. Pustite, da se posoda ohladi, preden jo
vzamete iz pomivalnega stroja. Vroca
posoda se hitro poSkoduje.

2. Najprej izpraznite spodnjo in potem
zgornjo kosaro.

@

Po koncu programa lahko voda $e vedno

ostane na notranjih povrsinah naprave.

/\ UPOZORNENIE!

Pred vsakim vzdrzevanjem (razen pred
zagonom programa Machine Care)
izklopite napravo in iztaknite vti¢ iz
vtiénice.

®

Umazani filtri in zamasene brizgalne
roCice negativno vplivajo na rezultate
pomivanja. Redno jih preverjajte in po
potrebi o istite.

10.1 Machine Care

Machine Care je program, zasnovan za
Gis€enje notranjosti naprave z najboljSimi
rezultati. Odstranjuje vodni kamen in
preprecuje kopi¢enje mascob.

Ko naprava zazna potrebo po CiS¢enju, sveti

indikator |;|+ Zazenite program Machine
Care, da odistite notranjost naprave.

Kako zagnati Machine Care program

Pred zagonom programa, odcistite filtre in
brizgalne rocice.

1. Uporabite sredstvo za odstranjevanje
vodnega kamna ali Cistilno sredstvo,
posebej prilagojeno pomivalnim strojem.
Sledite navodilom na embalazi. V koSari
ne zlagajte posode.

2. Socasno pritisnite in tri sekunde drzite
Brin .

Utripajo indikatorji Ein 8 Prikazovalnik

prikazuje posodobljeno trajanje programa.
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3. Zaprite vrata naprave za zacetek
programa.

Ob zaklju¢ku programa indikator Ry ugasne.

10.2 CiS€enje notranjih povrsin

» Notranjost naprave ocistite z vlazno
mehko krpo.

* Ne uporabljajte grobih izdelkov, grobih
gobic, ostrih pripomoc¢kov, mocnih
kemikalij, Cistil ali topil.

* Vrata, vkljuéno z gumijastim tesnilom,
ocistite enkrat na teden.

» Da bi ohranili najbolj$o u¢inkovitost svoje
naprave, vsaj enkrat na dva meseca
uporabite Cistilno sredstvo, posebej
namenjeno pomivalnim strojem. Natan¢no
upostevajte navodila na embalazi izdelka.

« ZanajboljSe rezultate pomivanja zazenite
program Machine Care.

10.3 Odstranjevanje tujkov

Po vsaki uporabi pomivalnega stroja preglejte
filtre in korito. Tujki (npr. koScki stekla,
plastika, kosti ali zobotrebci itd.) poslabsajo
ucinkovitost pomivanja in lahko povzrogijo
poskodbe odtocne Crpalke.

/\ POZOR!

Ce tujkov ne morete odstraniti, se obrnite
na pooblaséeni servisni center.

1. Razstavite sistem filtrov, kot je opisano v
tem poglavju.

2. Roc¢no odstranite morebitne tujke.

3. Ponovno sestavite sistem filtrov, kot je
opisano v tem poglavju.



10.4 CiS€enje zunanjih povrsin

» Napravo ocistite z vlazno mehko krpo.

» Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva.

» Za CiSCenje ne uporabljajte abrazivnih
Cistil, grobih gobic ali topil.

10.5 Ciséenje filtrov
Filtrirni sistem je sestavljen iz treh delov.

1. Obrnite (B) v nasprotni smeri urnega
kazalca in ga odstranite.

2. Odstranite filter (C) iz filtra (B).
3. Odstranite plos¢ati filter (A).
4. Operite filtre.

5. Prepricajte se, da v ali okrog roba korita
ni ostankov hrane ali umazanije.

6. Plos¢ati filter namestite nazaj (A ).
Poskrbite, da bo pravilno namescen pod
dvema vodiloma.

7. Ponovno sestavite filtre (B) in (C).
8. Filter (B) vstavite nazaj v ploscati filter

(A). Obracajte ga v smeri urnega kazalca,
dokler se ne zaklene.

/\ POZOR!

Napacen polozaj filtrov lahko povzrogi
slabe rezultate pomivanja in poSkodbo

naprave.

10.6 Ciséenje spodnje brizgalne

rocice

1. Ce Zelite odstraniti spodnjo brizgalno
rocico, jo povlecite navzgor.

2. Brizgalno rocico operite pod teko¢o vodo.
S tankim koni¢astim predmetom, npr.
zobotrebcem, odstranite delce umazanije
iz luknjic. Voda naj teCe skozi luknjice, da
iz njih izperete umazanijo.

3. Ce zelite ponovno namestiti brizgalno
ro€ico, jo pritisnite navzdol.
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10.7 CiS€enje zgornje brizgalne

rocice

1. lzvlecite zgornjo kosaro.

2. Ce zelite logiti brizgalno rocico od koSare,
jo potisnite navzgor in so€asno obrnite v
smeri urinega kazalca.

AN \ =\ /
3. Brizgalno rocico operite pod teko¢o vodo.
S tankim koniCastim predmetom, npr.

zobotrebcem, odstranite delce umazanije
iz luknjic. Voda naj teCe skozi luknjice, da
iz njih izperete umazanijo.
4. Ce zelite ponovno namestiti brizgalno
rocico, jo potisnite navzgor in so¢asno
obracajte v nasprotni smeri urinega
kazalca, dokler se ne zaskoci.

10.8 Ciséenje brizgalne roéice na
stropu
Brizgalna rocCica je nameSc¢ena na strop

naprave. Brizgalna rocica (C) je namescena v
dovodni cevi (A) s pritrdilnim elementom (B).
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B

W\\TA

1.

Sprostite zaustavitvene elemente ob
strani vodil predala za jedilni pribor in
izvlecite predal.

Premaknite zgornjo koSaro na najnizjo
viSino za lazji doseg brizgalne rocCice.

Ce Zzelite lociti brizgalno rocico (C) od
dovodne cevi (A), obrnite pritrdilni
element (B) v nasprotni smeri urnega
kazalca in povlecite brizgalno rocico
navzdol.

Brizgalno rocico operite pod teko¢o vodo.
S tankim koni¢astim predmetom, npr.
zobotrebcem, odstranite delce umazanije
iz luknjic. Voda naj tee skozi luknjice, da
iz njih izperete umazanijo.

Za ponovno namestitev brizgalne rocice
(C) vstavite pritrdilni element (B) v
brizgalno rocico in to pritrdite v dovodno
cev (A), tako da jo obrnete v smeri
urnega kazalca. PrepriCajte se, da se
pritrdilni element zaskogi.

Namestite predal za jedilni pribor na
vodila in blokirajte zaustavitvene
elemente.



11. ODPRAVLJANJE TEZAV

/N UPOZORNENIE!

Za informacije o morebitnih tezavah si oglejte
spodnjo razpredelnico.

Nepravilno popravilo naprave lahko Pri nekaterih teZzavah se lahko na
predstavlja nevarnost za varnost prikazovalniku izpi$e koda opozorila.

uporabnika. Vsa popravila mora izvesti

strokovno usposobljena oseba.

Vecino tezav, ki se lahko pojavijo, je mogoce
reSiti brez pomodi pooblas¢enega servisnega

centra.

Problem in koda opozorila

Mozen vzrok/resitev

Naprave ni mogoce vklopiti.

» Poskrbite, da je vti¢ vklju¢en v omrezno vti¢nico.
» Poskrbite, da nobena varovalka v omarici z varovalkami ni poskodova-
na.

Program se ne zazene.

» Poskrbite, da so vrata naprave zaprta.

- Ce je nastavljen zakasnjen vklop, nastavitev prekligite ali podakajte, da
se odstevanje konca.

» Naprava ponovno napolni sistem za meh¢anje vode. Postopek traja
priblizno 5 minut.

Naprava se ne napolni z vodo.
Na prikazovalniku se prikaze i10 ali
i11.

* Preverite, ali je pipa odprta.

+ Prepricajte se, da tlak v vodovodnem omrezju ni prenizek. Za te podat-
ke se obrnite na lokalno komunalno podjetje.

* Prepri¢ajte se, da pipa ni zamas$ena.

+ Prepricajte se, da filter cevi za dovod vode ni zamasen.

» Prepri¢ajte se, da cev za dovod vode ni prepognjena ali ukrivljena.

Naprava ne iz¢rpa vode.
Na prikazovalniku se prikaze i20.

» Prepri¢ajte se, da sifon umivalnika ni zamasen.
* Prepri¢ajte se, da notraniji filtrirni sistem ni zamasen.
» Prepri¢ajte se, da cev za odvod vode ni prepognjena ali ukrivljena.

Vklopljen je za$¢&itni sistem za zapo-
ro vode.
Na prikazovalniku se prikaze i30.

» Zaprite vodo za pipo.

» Naprava mora biti namesc¢ena pravilno.

» Poskrbite, da bosta ko$ari namesceni, kot je navedeno v navodilih za
uporabo.

Nepravilno delovanje tipala za za-
znavanije ravni vode.

Na prikazovalniku se prikaze i41-
i44.

* Prepri¢ajte se, da so filtri Cisti.
* Napravo izklopite in spet vklopite.

Nepravilno delovanje ¢rpalke za po-
mivanje ali odto¢ne ¢rpalke.

Na prikazovalniku se prikaze i51—
i59 ali i5A-i5F.

* Napravo izklopite in spet vklopite.
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Problem in koda opozorila

Mozen vzrok/resitev

Temperatura vode v napravi je pre-
visoka ali pa je prislo do nepravilne-
ga delovanja tipala za temperaturo.
Na prikazovalniku se prikaze i61 ali
i69.

* Poskrbite, da temperatura dovodne vode ne preseze 60 °C.
* Napravo izklopite in spet vklopite.

Tehni¢na napaka v delovanju na-
prave.

Na prikazovalniku se prikaze iCO ali
iC3.

* Napravo izklopite in spet vklopite.

Raven vode v napravi je previsoka.
Na prikazovalniku se prikaze iF1.

* Napravo izklopite in spet vklopite.

* Prepri¢ajte se, da so filtri Cisti.

+ Cev za odvod vode mora biti names$€ena na pravi visini nad tlemi.
Oglejte si navodila za namestitev.

Naprava se med delovanjem veck-
rat izklopi in vklopi.

* To je normalno. Zagotavlja optimalne rezultate pomivanja in prihranek
energije.

Program traja predolgo.

«  Ce je nastavljen zamik vklopa, nastavitev prekli¢ite ali pocakaijte, da se
odstevanje konca.
* Z vklopom funkcij se podalj$a trajanje programa.

Prikazana dolZina programa se raz-
likuje od dolzine v preglednici vred-
nosti porabe.

» Trajanje programa je odvisno od tlaka in temperature vode, nihanja v
elektricnem napajanju, funkcij, koli¢ine posode in stopnje umazanije.

Preostali ¢as na prikazovalniku se
zvi$a in skocCi skoraj na konec traja-
nja programa.

* To ni okvara. Naprava deluje pravilno.

Pri vratih naprave prihaja do manj-
Sega iztekanja.

» Naprava ni poravnana. Odvijte ali privijte nastavljive noge (Ce obstaja-
jo).

* Vrata naprave niso naravnana sredinsko glede na kad. Nastavite za-
dnjo nogo (Ce obstaja).

Vrata naprave se tezko zaprejo.

» Naprava ni poravnana. Odvijte ali privijte nastavljive noge (Ce obstaja-
jo).
» Deli namiznega pribora gledajo iz kosar.

Vrata naprave se odprejo med pro-
gramom pomivanja.

+ Aktivirana je funkcija AirDry. Zdaj lahko deaktivirate funkcijo. Oglejte si
poglavje ,Osnovne nastavitve®”.

1z naprave prihaja ropotajo¢ ali raz-
bijajo¢ zvok.

» Namizni pribor ni pravilno zloZen v ko$arah. Oglejte si list z navodili za
polnjenje kosar.
» Poskrbite, da se bosta brizgalni ro€ici lahko neovirano vrteli.

Naprava sprozi odklopnik.

» Tok ni dovolj mo¢an, da bi hkrati oskrboval vse naprave v uporabi. Pre-
verite tok v vti¢nici in zmogljivost merilne naprave ali pa izklopite eno
od naprav v uporabi.

* Notranja elektronska okvara naprave. Obrnite se na pooblaséeni ser-
visni center.

Naprava je vklopljena, vendar ne
deluje.
Na prikazovalniku se prikaze PF.

» Napajanje ni v delovnem obmocju. Cikel pomivalnega stroja je zacasno
prekinjen in se samodejno nadaljuje, ko je elektricno napajanje ponov-
no vzpostavljeno.
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Problem in koda opozorila

Mozen vzrok/resitev

Naprava se med delovanjem izklopi.

Popoln izpad elektricnega napajanja. Cikel pomivalnega stroja je za-
¢asno prekinjen in se samodejno nadaljuje, ko je elektriéno napajanje
ponovno vzpostavljeno.

Potem ko preverite napravo, jo izklopite in
znova vklopite. Ce se tezava ponovi, se
obrnite na pooblas&eni servisni center.

/\ UPOZORNENIE!

Uporabe naprave ne priporo¢amo, dokler
tezava ni povsem odpravljena. |zkljucite
napravo in je ne prikljuujte ponovno,
dokler niste prepri¢ani, da deluje
pravilno.

11.1 Rezultati pranja in susenja posode niso zadovoljivi.

Tezava

Mozen vzrok/reSitev

Slabi rezultati pomivanja.

Oglejte si Dnevna uporaba, Nasveti in namigi in list z navodili za polnjenje koSar.
Uporabite intenzivnejSi program pomivanja.

Vklopite funkcijo ExtraPower, da izbolj$ate rezultate pomivanja izbranega progra-
ma.

Ocistite brizgalne Sobe in filter. Glejte razdelek Skrb in ¢iS¢enje.

Slabi rezultati susenja.

Namizni pribor ste predolgo pustili v zaprti napravi. Vklopite AirDry, da nastavite
samodejno odpiranje vrat in izbolj$ate ucinkovitost suSenja.

Ni sredstva za izpiranje ali pa je odmerek le-tega premajhen. Napolnite predal
sredstva za izpiranje ali nastavite stopnjo doziranja sredstva za izpiranje na visjo.
Vzrok je lahko kakovost sredstva za izpiranje.

Vedno uporabite sredstvo za spiranje, tudi v primeru uporabe ve¢namenskih ta-
blet.

Plasti¢ne predmete boste morali morda obrisati s krpo.

Program nima faze su$enja. Oglejte si razpredelnico programov.

Na kozarcih in posodi na-
stajajo belkaste lise ali
modrikast sloj.

Preve¢ spro$éenega sredstva za izpiranje. Stopnjo doziranja sredstva za izpira-
nje nastavite na nizjo.
Pomivalnega sredstva je prevec.

Na kozarcih in posodi so
madezi in posuSene vod-
ne kapljice.

Sprostila se ni zadostna koli¢ina sredstva za izpiranje. Stopnjo doziranja sredstva
za izpiranje nastavite na visjo.
Vzrok je lahko kakovost sredstva za izpiranje.

Notranjost naprave je mo-
kra.

To ni okvara naprave. Na stenah naprave kondenzira vlazen zrak.

Nenavadno penjenje med
pomivanjem.

Uporabljajte pomivalno sredstvo, posebej prilagojeno pomivalnim strojem.
Uporabljajte pomivalno sredstvo drugega proizvajalca.
Posode predhodno ne izpirajte pod vodo iz pipe.

Na priboru so sledi rje.

V vodi za pomivanje je preve¢ soli. Oglejte si nastavitev mehcalca vode.
Srebrni jedilni pribor in pribor iz nerjavnega jekla ste zlozili skupaj. Srebrnih pred-
metov in predmetov iz nerjavnega jekla ne zlagajte tesno skupaj.
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Tezava

Mozen vzrok/resSitev

Ob koncu programa so v
predalu za pomivalno
sredstvo prisotni ostanki
pomivalnega sredstva.

Tableta je obtiala v predalu in je zato voda ni izprala.

Voda ne more izprati pomivalnega sredstva iz predala. Prepri¢ajte se, da brizgal-
ne rocice niso blokirane ali zamasene.

Poskrbite, da predmeti v koSarah ne bodo preprecili pokrovu predala za pomival-
no sredstvo, da bi se odprl.

Neprijetne vonjave v na-
pravi.

Oglejte si poglavje Skrb in ¢iscenje.
Zazenite program Machine Care s sredstvom za odstranjevanje vodnega kamna
ali ¢istilnim sredstvom, posebej namenjenemu pomivalnim strojem.

Sledi vodnega kamna na
namiznem priboru, v kadi
in na notranji strani vrat.

Raven soli je nizka, preverite indikator za sol.

Pokrovéek vsebnika za sol je zrahljan.

Voda iz pipe je trda. Oglejte si nastavitev meh¢alca vode.

Uporabite sol in nastavite regeneracijo sistema za meh¢anje vode, tudi ¢e upo-
rabljate kombinirane tablete. Oglejte si nastavitev mehcalca vode.

Zazenite program Machine Care s sredstvom za odstranjevanje vodnega kamna,
posebej namenjenemu pomivalnim strojem.

Ce so sledi vodnega kamna $e naprej prisotne, ogistite napravo z ustreznimi G-
stilnimi sredstvi.

Poskusite z drugim pomivalnim sredstvom.

Obrnite se na proizvajalca pomivalnega sredstva.

Moten, obledel ali okrusen
namizni pribor.

Poskrbite, da boste v pomivalnem stroju pomivali samo predmete, primerne za
pomivanje v pomivalnem stroju.

Kosare polnite in praznite previdno. Oglejte si list z navodili za polnjenje koSar.
Obéutljive predmete zloZite v zgornjo koSaro.

Vklopite funkcijo GlassCare, da zagotovite posebno nego za kozarce in obcutljivo
posodo.

Za druge mozne vzroke si oglejte poglavje
Pred prvo uporabo, Dnevna uporaba ali

Nasveti in namigi.

12. TEHNICNI PODATKI

Mere

Sirina/vigina/globina (mm) 596 /818 - 898 / 560

Elektricne povezave 1)

Napetost (V) 200 - 240

Frekvenca (Hz) 50 - 60

Tlak v vodovodnem omrezju

Min./maks. MPa (bar) 0.05 (0.5) /1 (10)

Dovod vode

Mrzla ali vro¢a voda (°C) 2) min. 5 — maks. 60

Zmogljivost

St. pogrinjkov 14

1) za druge vrednosti glejte ploscico za tehni¢ne navedbe

2) e se vroda voda ogreva s pomocjo nadomestnih virov energije (npr. sonénih plo$¢), uporabite prikljucitev na
vro¢o vodo, da zmanj$ate porabo energije.
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12.1 Povezava do podatkovne baze
EU EPREL

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do registracije te
naprave v podatkovni bazi EU EPREL.
Energijsko nalepko hranite za referenco
skupaj z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

13. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C/:). Embalazo odloZite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

Informacije o delovanju izdelka lahko najdete
tudi v podatkovni bazi EU EPREL s pomocjo
povezave https://eprel.ec.europa.eu ter
imena modela in Stevilke izdelka, ki ju lahko
najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe
naprave. Oglejte si poglavje »Opis izdelka«.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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